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DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

P¥i pouzivani elektrickych spotfebicl je nutné vzdy dodrZovat zakladni bezpecnostni opatfeni véetné nize uvedenych bodu.
PRED POUZIVANIM (tohoto spotiebice) SI PRECTETE VSECHNY POKYNY.

POZOR V zajmu snizeni rizika zasahu elektrickym proudem:
* Pokud elektricky spotiebi¢ spadl do vody, nevytahuijte jej. Neprodlené jej vypojte ze zasuvky.

* Nepouzivejte pfi koupani ani sprchovani.

* Neumist'ujte spotfebi¢ na mista, kde hrozi pad ¢i strzeni do vany ¢i umyvadia.

* Neponofujte ani nepoustéjte do vody ani jiné tekutiny.

* S vyjimkou dobijeni vypojte spotiebi¢ bezprostfedné po pouziti ze sit'ové zasuvky.

* Pred cisténim spotrebic¢ vzdy odpojte.

UPOZORNENI - V zajmu snizeni rizika popaleni, pozaru,

zasahu elektrickym proudem a uraz(:

® SpotfebiC nerozbijejte, nerozebl're'ge, nezahfivejte nad 100 °C, ani

nevhazujte do ohné. Hrozi pozar, vybuch nebo popaleni.

* Tento spotfebiC mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi

telesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedo-

statkem zkuSenosti a znalosti, a to bud’ pod dohledem osoby zod-

poveédné za jejich bezpeci nebo podle jejich pokynt ohledne bez-
ecného gouzivér_wi spotrebice, pokud se seznami s moznymi riziky.
e spotfebic¢em si nesmi hrat deti. Cisténi ani uzivatelskou udrzbu

nesmeni provadet deéti bez dozoru.

¢ Udrzujte spotiebiC suchy. Je nezb%tné pfedchazet styku elek-

trickych zafizeni s vodou Ci jinymi tekutinami.

e SpotfebiC je urcen k pouziti s napajecim zdrojem dodanym

spolecne s nim.

* SpotfebiC pouzivejte pouze k urCenému ucelu uvedenému v tom-

to manualu. Nepouzivejte doplniky &i pfisluSenstvi nespecifikované

vyrobcem.

¢ Nic nevkladejte ani nenechte spadnout do zadnych otvor(.

* NepouZivejte spotrebiC s poskozenou nebo znicenou Cepeli Ci

nastavcem, hrozi poranéni ve tvari.

e Béhem pouzivani spotrebi¢ neumist’ujte ani neponechavejte na

miste, kde by mohlo dojit k jeho poskozeni zviraty Ci povetrnostnimi

podminkaml.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

Pouze pro domaci pouZiti

NABIJENI

1. Tento zastfihovace je navrzen pro pohodiné domaci pouziti. Pfed prvnim pouzitim je tfeba jej nechat 1 hodinu nabijet.
2. lyjméte zasttihovac, dobijeci adaptér a pfislusenstvi z obalt. .~ N .

3. Pripojte k zastfihovaci adaptér. BEHEM NABIJENI MUSI BYT PREPINAC NA ZASTRIHOVACI POSUNUT DO POLOHY

4. Nabijeci adaptér pripojte k jakékoli vhodné elektrické zasuvce se spravnym napétim.

5. Je-li Uroven nabiti zastfihovaCe nizka, je tfeba jej pfipojit k adaptéru a zapojit do zasuvky, aby byl pfi dal§im pouziti

k dispozici maximalni vykon. Adaptér je navrzen tak, aby baterii zcela dobil - bez prebijeni. Zastfihovac b&hem nabijeni
nepouzivejte.

6. Nabiti baterie trva asi 60 minut. Lithium-ionovy zastfihova¢ méa také moznost rychlého nabiti.

7. Do zasuvky nabijecky pfipojujte pouze nabijeci adaptér dodany vyrobcem.

ODSTRANOVANI PROBLEMU

e Pokud zastfihova¢ prestal neocekavané fungovat, zkuste zafizeni resetovat zapojenim zastfihovace do nabijecky.

Pokud mate dojem, Ze se zastfihova¢ nenabiji, provedte rychlou kontrolu, nez jej odes$lete k opravé:

Zkontrolujte, zda zasuvka funguje, zapojenim jiného zafizeni.

Zkontrko\ujte, zda neni pouzita zasuvka spojena s vypinacem svétel, kterym se spolu se svétly vypina i pfivod elektrického proudu do
z&suvky.

Zkontrolujte, zda je zastfihovac spravné pfipojen k nabijecimu adaptéru, zda jsou v§echny kabely dobfe zapojeny a zda je pfepinac na
zastfihovadi v poloze ,OFF — 0“.

Pokud je elektricka zasuvka spojena s hlavnim vypinacem elektfiny, doporu¢ujeme zastfihova¢ odpojit od nabijecky, vzdy kdyz je
hlavni vypina¢ vypnuty. Pokud ponechate jednotku zapojenou v nefunkéni zasuvce nebo v odpojené nabijecce, baterie se bude vybi-
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jet.
5. Pokud zastfihova¢ nefunguije a je pIné nabity, zapnéte zafizeni pomoci pfepinace ,ON - | a ru¢né stisknéte nebo posurite Cepele. (Je
moZzné, ze mezi Cepelemi zaschnul olej, které je doc¢asné slepil.)

VYMENA LI-ION BATERIE

Pfi vyméné baterie je tfeba, abyste zaslali cely, neporuseny zastfihova¢ do nejblizsiho servisniho centra WAHL (adresu naleznete v této
brozufe) nebo ho predeite kvalifikovanému odbornikovi. Baterie musi byt vymeénéna za originalni nahradni dil, z bezpecnostnich divodu
nesmi byt pouZita nahrada.

Baterii se nepokouseijte vyjmout. Li-ion baterie mohou v pfipadé demontéze, poskozeni nebo vystaveni pisobeni vody nebo vysokym
teplotam explodovat, zpUsobit pozar a/nebo $kody.

LIKVIDACE LI-ION BATERIE

Tento produkt ani vybité baterie nevyhazujte do doméaciho odpadu.

Produkt je tfreba vrétit do nejbliz&ich zakaznického centra WAHL (adresu naleznete v této brozure), kde zajistime prevzeti do servisu nebo
je odneste do mistniho sbérného zafizeni, kde se o néj spravné postaraji a odeslou k odpovidajici recyklaci.

SPECIALNi FUNKCE

Zastfihova¢ byl navrzen s riznymi pokro¢ilymi funkcemi, které vdm pomohou dosahnout dokonalych vysledkd pfi kazdém zastfihovani.
Zastfihovac Ize pouZit k Uhlednému zastfihovani bradky, vousu, knirt, voust na krku, oblasti v okoli usi a obogi nebo véude tam, kde
potfebujete provést zastfihnuti. Také je to skvély zastfihovac pro celou rodinu, Ize ho pouzit k mensimu zastfihnuti viasl a jejich Upravam
mezi navstévami kadefnika nebo k vytvarovani viast na krku.

Pokud jste si zakoupili ,,Vicetielovou sadu pro zastfihovani, naleznete obsah baleni na obr. H.
Pokud jste si zakoupili ,,Sadu na delSi vousy (Total Beard Grooming Kit)*“, naleznete obsah baleni na obr. I.

Mékka rukojet umoziiuje drzet zastfihovaé v pohodiné poloze pro presné zastfihovani.

Zasttihovaci nastavec se 6 pozicemi umoziiuje dosazeni stejného zastfizeni pfi kazdém pouziti. (Viz A)

Zastfihovaci nastavec Ize sejmout (7. pozice) a znovu nasadit bez zmény aktualni délky zastfihovani, takze jakmile jednou naleznete
dokonalou délku, nenf ji tfeba znovu nastavovat pfi kazdém zastfihovani. Zastfihovaci karta¢ tvori dvé ¢asti, zakladna a karta¢. Nesmi
byt demontovan. Chcete-li zastfihovaci karta¢ nasadit, jednoduse ho posurite do mirného thlu a stisknutim uvolfiovaciho tladitka smérem
doll zajistéte jeho pozici. Chcete-li kartd¢ sejmout, jemné vytlacte uvolfiovaci tlagitko vzhiru a sestavu ze zastfihovace vysurite. Délku
zastfihovani nastavte stisknutim packy a posunutim karta¢e dopredu nebo dozadu podle pozadovaného nastaveni.

SNIMATELNE HLAVY

Systém odnimatelnych ¢epeli vdm umoziiuje r%ch\e vymenit ¢epel standardni Sitky pro kompletni stfihani za uzkou Cepel urenou k
zastfihovani kolem knirku, bradky &i jinych oblasti, kde chcete zdUraznit linii a odstranit prebyvajici vousy. Nastavec odstranite jed-
nodu$e zatazenim za horni okraj Cepele smérem od téla jednotky. Nasadite jej zarovnanim zadni strany hlavy néstavce s otvorem na
vnitfni strané zastfihovace a zatlatenim na horni ¢ast ¢epele.(Viz B)

Pokud dojde k poskozeni nebo ztupeni ¢epeli nebo v pfipadé, Zze mate zajem o dalsi nastavce k zastfihovadi, Ize tyto zakoupit u
spole¢nosti WAHL.

Samo ostfici ostfi jsou vyrobena z oceli s vysokym obsahem uhliku tak, aby si zachovala svtij tvar a ostrost po del$i dobu.
CISTENI A UDRZBA

PECE O OSTRIi

Tato ostii maji tvrzené a presné vybrousené fezaci zuby. S ostfim je tfeba zachazet opatrné. Je tieba predchazet naraziim nebo
zastfihovani znecisténého nebo abrazivniho materiélu. Vyc¢isténi provedte pomoci pfibaleného kartacku.

MAZANI CEPELI

Nejlepsich vysledkl dosahnete, kdyz na Cepele kapnete jednu ¢i dvé kapky oleje WAHL Clipper, kdyZ je tfeba nebo priblizné jednou za mésic.
Soucastky motoru jsou trvale lubrikovany — o mazani se nepokousejte. .

Pfi mazani zastfihovaC zapnéte pomoci prepinace ,ON - I, podrzte jednotku ¢epelemi DOLU a stisknutim kapnéte do Eepeli jednu az dvé kapky oleje.
Prebytecpy olej setfete mékkou latkou.,

UPOZORNENI - NEPOUZIVEJTE PRILIS MNOHO OLEJE!

Nadmérné mazani nebo aplikace tekutin mohou zpUsobit poskozeni, pokud proséknou do motoru.

CISTEN/UKLADANI

Nez zastfihova¢ uloZite, pomoci Cisticiho karta¢ku odstrante z jednotky a Cepeli vlasy a chlupy. U jednotek s mékkou rukojeti pouzijte k otfeni téla zastfi-
hovace vihky hadfik a dbejte na to, aby se vihkost nedostala na ¢epele. Jednotku skladuijte tak, aby byly ¢epele chranény pred poskozenim. Kdyz
zastfihova¢ nepouzivate, nastavec zastfihovace / ochranu ¢epele ponechte na misté, aby byly ¢epele chranény.

Toto zafizeni skladujte tak, aby nedoslo k jeho rozbiti, vystaveni teplotdm nad 100 °C nebo shoreni.

POUZITi ZASTRIHOVACICH NASTAVCU

(thcect()e-li nastavce nasadit, podrzte je tak, aby zuby sméfovaly nahoru. Nastavec pevné zacvaknéte na spodni ¢ast ostfi zastfihovace.
1z

ZASTRIHOVANI POMOCI NASTAVCU (viz D)

Tato pfislugenstvi jsou idedlni pro zuzovani a tvarovani vousu, stejné jako pro dosazeni vzhledu s kratkymi vousy. Pfi pouZiti nastaved

postupujte ve sméru rlstu vlast/vousl. Pro dosazeni kratsiho zastfizeni postupujte proti sméru rlstu viast.

ZASTRIHOVANI & UPRAVOVANI VOUSU
Nasledujici Fadky obsahuiji tipy ohledné zastfihovani a pozic zastfihovage. Je mozné, Zze vam budou vyhovovat Iépe jiné postupy.
1. Proceste vous ve sméru rustu, abyste odhalili vousy, které jsou del$i nez ostatni.

2. Nasadte néstavec na zastfihovani vousut. Zacnéte s nastavcem na zastfihovani vétsi délky. Zastfihovani provadéjte smérem k bradé,
postupujte po sméru voust. Pokud budete zastfihovat proti sméru pfirozeného rlstu vousu, zastfihova¢ zastfihne mnohem kratsi
vousy. (Viz E)

Zastfihovaci ¢ast vyménuijte postupné na kratsi délku tak, abyste dosahli pozadované délky vousu. Mizete si provést zastfihnuti v
okoli usi a pod bradou, v takovém pfipadé se zaméfte na obli¢ej a bradu.

3. Chcete-li zasttihnout linii vousu, sejméte zastfihovaci nastavec. Za¢néte pod bradou a pracujte smérem k Celisti a usim. Oholte vnéjsi
hranici vousu pod ¢elisti. Pokracujte v holeni smérem k usim a linii viast (Viz F)

ZdUraznéte linii vousu tak, ze zastfihovacem budete pohybovat smérem dolt. Zaénete na hranici, kterou jste vytvotili, a pracujte od
brady smérem k usim. Zastfihnéte oblast pfimo pod linii vousu.

&

5. Vytvorte horni ¢ast vousu pomoci stejné techniky.

POSTUPY PRO RYCHLE HOLENi (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
Abyste dosahli maximalni rychlosti a G¢innosti, pridrzte holici strojek tak, aby byly obé ¢asti v kontaktu s pokozkou. PFi holeni horniho rtu
nebo krku podrzte holici strojek tak, aby byla jeho horni ¢ast v kontaktu s pokozkou.

Holte obe ¢asti a pitom natahujte pokozku ve sméru pohybu holicim strojkem. Dvojitou planzetou pohybujte lehce dozadu a dopredu,
zejména proti smeru rdstu vousu. Hlavu netisknéte na oblicej silné. Silné tisknuti hlavy by mohlo poskodit planzetu, ale vysledkem nebude
lepsi oholenf.

Chrarite jemnou dvojitou hlavu pomoct krytu, ktery nasadite vzdy po vypnuti holiciho strojku. Abyste zajistili dlouhodobou spokojenost s
vysledky holeni, pravidelné vyménuijte planzety a listy.

HOLENI HUSTYCH VOUSU (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Zac¢néte s holenim v méné hustsi ¢asti voust. Holicim strojkem prejdéte kruhovymi pohyby na mensi ¢asti obliCeje (tak se zbavite vous(,
které rostou vSemi sméry). Kdyz uvidite, Ze je tato mala ¢ast vyholena ¢isté, prejdéte na nové misto - i nadale se holte kruhovymi pohyby.
Pokragujte ve stejném pohybu, pokazdé oholte malou ¢ast, dokud neoholite cely oblicej.

UPRAVA KRKU, LICOUSU, KNIRKU A VOUSU NA BRADE pomoci hlavy zastfihovace nebo hlavy holiciho strojku.
(TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Pomalu pohybujte zastfihovac¢em v oblastech, které chcete zastfihnout a vytvarovat.(Viz G)

Pfi jemné Upravé v okoli krku, licoust, knirku a voust na bradé pouzijte hlavu holictho strojku.

ZASTRIHOVANI OCHLUPENi NA RUKOU A NOHOU (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
Jednoduse prejedte zastfihovacem pres ruku nebo nohu, dokud nedoséhnete pozadované délky. Pfi prvnim zastfihovani za¢néte s
nejvétsim nastavenim na hfebenovém nastavci a postupné volte nastaveni kratsi, pokud preferujete kratsi délku.

ZASTRIHOVANI OCHLUPENI NA HRUDNIKU A BRISE (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KI

Prejizdéjte zastfihovacem pres hrudnik a bficho, smérem zdola nahoru, dokud nedosdhnete pozadované délky ochlupeni. Chcete-li
ochlupeni zastfihnout nakratko, aniz by vas kousalo, pouzijte nastaveni hfebene ¢. 1.

ZASTRIHOVANI OBOCI (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Nastavcem pomalu pohybuijte v okoli obo¢i a upravte ho. Rovnéz mazete pouZit zastfihovac s kartaéem ¢. 2 nebo ¢. 3. Zastfihovacem

pohybujte ve sméru rlstu chloupkl (od kofene nosu). BEéhem zastfihovani davejte pozor na své fasy.

ZASTRIHAVANi CHLOUPKU V NOSE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
Zkontrolujte prichodnost nosnich cest. Pomalu pohybuijte zastfihovacem tam a zpét v kazdé nosni dirce, nejdale véak 5 mm hluboko.

ZASTRIHOVANi CHLOUPKU V USICH (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Zkontrolujte, zﬂa ve vnéjsich ¢astech usi neni zadny maz. Drzte ucho rovné jednou rukou a opatrné zasurite zastfihova¢ nejdéle 5 mm do
vnéjsi ¢asti ucha.

UPOZORNENI: Néastavec pro Upravu ani jiny cizi pfedmét nevkladejte do vnitfniho ucha. V pfipadé vlasl rostoucich z ucha nastavcem
jednoduge pomalu pohybuijte podél okraju ucha.

ZASTRIHOVANI VLASU (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

PFi prvnim zastfihovani vlas( zastfihnéte pouze malou ¢4st, abyste se seznamili s tim, jak dlouhé vlasy zanecha kazdy hfebenovy
néastavec. Vzdy zaénéte tim, Ze na zastfihova¢ nasadite nejvétsi nastavec. Je-li pozadovana kratsi délka, potom pouzijte krat$i nastavce.

Nezapomerite, Ze v obdobi mezi kazdym profesionalnim stfihanim rostou vlasy rovnomeérné po celé hlavé a jediné, co je potreba
k zachovani dobrého, upraveného vzhledu, je lehké zastiihnuti ve spodni ¢asti krku a po stranéach.

Pri uniformnim zastfizeni nechte zastfihova¢ prostfihat svou cestu pres vlasy. Nenut'te ho stiihat vy$si rychlosti.
1. Zaénéte vycesavanim vlasu v pfirozeném sméru rdstu.

2. Na zastfihova¢ nasad'te nejvétsi zastfihovaci nastavec a za¢néte zastfihovanim po stranach, zdola nahoru. Zastfihovac lehce
prilozte k vlastim, a to tak, aby zuby karta¢e sméfovaly nahoru, ale aby byly pfitom k hlavé pfiloZzeny rovné. Zasttfihovaé

pomalu nadzvednéte a projizdéjte jim vlasy. Najednou zastfihnéte pouze malou ¢ast.

Postup opakuijte po stranach a v zadni ¢asti krku.Pokud chcete mit viasy kratsi, bud' vymérite zastfihovaci nastavec, nebo na aktualné
nasazeny nastavec vice zatlatte.Tento cely proces vyzaduje zkusenost a pfi prvnim stfihani je vzdy lepsi ponechat vice viasu.

Toto oznaceni vyjadfuje zakaz likvidace spolecné s jinymi odpady z domécnosti v celé EU. V zajmu pfedchazeni riziku poSkozeni Zivotniho prostfedi i lidského zdravi v

dasledku nekontrolované likvidace odpadu zafizeni zodpovédné odevzdejte k recyklaci a pomozte tak zvysit udrzitelnost rych zdroju.
Chcete-li pouZité zafizeni vratit, vyuZijte systém zpétného odbéru & sbémy systém, pripadné kontaktujte prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. Prodejce muzZe zajistit
bezpecnou ekologickou recyklaci.

H WAHL UK Ltd.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi elektricnega aparata potrebno je upo$tevati osnovne varnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:
PRED UPORABO (ta aparat) PREBERITE CELOTNA NAVODILA

NEVARNOST- Da bi zmanjsali tveganje elektricnega udara:
* Ne sezite po aparatu, ¢e je padel v vodo. Nemudoma izklopite iz prikljucka.

* Ne uporabljajte med kopanjem v baniji ali tusiranjem.

* Aparat ne uporabljajte ali shranjujte na mestih, kjer lahko pade ali se jo povle¢e v banjo ali umivalnik.
* Ne postavljajte ali megite v vodo ali druge tekocine.

* Aparat vedno izvlecite iz elektri¢ne vti€nice takoj po uporabi, razen kadar ga polnite.

® Pred ¢i¢enjem aparat izvlecite iz napajanja.

OPOZORILO- Da bi zmanjsali tveganje za opekline, pozar,

elektri¢ni udar ali osebne poskodbe:

* Aparata ne zdrobite, razstavljajte, segrevajte nad 100 °C ali

seZi%ajte, saj lahko pride do tveganja za pozar, eksplozijo ali do

opeklin.

e Aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zman-

jSanimi fizi€nimi, senzoricnimi ali mentalnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkusenj in znanja, e so pod nadzorom ali so dobili

navodila od osebe odgovorne za njihovo varnost glede varne upo-

rabe aparata in razumejo povezane nevarnosti. Otroci se z apara-

tom ne smejo igrati. Otrocl aparat ne smejo Cistiti ali vzdrzevati brez

nadzora.

* Aparat naj bo suh. Pomembno je, da preprecite, da elektriCna opre-

ma pride v stik z vodo ali drugimi tekoCinami.

* Aparat uporabljajte samo z napajalno enoto, ki je bila prilozena

napravi.

¢ Uporabljajte samo za namene qurabe, kot je opisano v tem
riroCniku. Ne uporabljajte nastavkov, ki jih ne priporoCa proizvaja-

ec.

¢ Nikoli ne spuscajte ali vtikajte predmetov v katero koli odprtino.

e Aparata ne uporabljajte, Ce ima poskodovano ali poCeno rezilo ali

nastavek, saj lahko pride do poskodbe obraza.

* Med uporabo aparata ne postavljajte ali pusCajte na mestih, kjer ga

lahko poskodujejo zivali ali je izpostavljen vremenu.

TA NAVODILA SHRANITE

Aparat je namenjen le domaci uporabi

PONOVNO POLNJENJE
1. Ta striznik je zasnovan za priro€no uporabo doma. Pred prvo uporabo naj se polni vsaj 1 uro.
2. Vzemite striznik, adapter za polnjenje in dodatke iz embalaze. .
3. Na striznik prikljucite adapter. STRIZNIK MORA BITI MED POLNJENJEM V POLOZAJU »OFF - 0« (IZKLOP).
4. Adapter za polnjenje vkljucite v primerno vti¢nico z ustrezno napetostjo.
10. Ko je preostala zmogljivost akumulatorja striznika nizka, ga prikljucite na adapter za polnjenje in slednjega v vti¢nico, da bi
zagotovili kar najboljSo zmogljivost pri naslednji uporabi. Adapter za polnjenje
je zasnovan za popolno polnjenje akumulatorja brez ¢ezmernega polnjenja. Striznika med polnjenjem ne uporabljajte.
11.‘Z_a polnjenje potrebuje akumulator priblizno 60 minut. Striznik z litij-ionskim akumulatorjem ima tudi moznost hitrega
polnjenja.
12. V vtinico adapterja za polnjenje prikljugite izkljuéno tovarnisko prilozeni vtika¢ za polnjenje.

ODPRAVLJANJE TEZAV

* Ce je striznik nepri¢akovano nehal delovati, poskusite ponastaviti napravo, tako da vkljucite striznik v polnilnik.

* Ce se striznik ne polni, pred posiljanjem aparata v popravilo preverite naslednje:

. Preverite, ali vticnica deluje, in sicer tako, da vanjo prikljuite drugo napravo.

2. Preverite, ali je morda vti¢nica povezana s stikalom za lu¢, ki prekine napajanje vti¢nice, ko so lu¢i ugasnjene.

3. Striznik mora biti pravilno povezan z adapterjem za polnjenje, vse povezave morajo biti pritrjene in stikalo na strizniku mora biti v
4.

5.

N

polozaju »OFF - 0« (IZKLOP).

Ce ima va$a napeljava glavno stikalo, priporo¢amo, da striznik odklopite z adapterja za polnjenje, kadar je glavno stikalo izklopljeno.
Akumulator se prazni, ¢e ostane aparat priklju¢en v nedejavno vti¢nico ali nenapajani polnilnik.

Ce se povsem napolnjen striznik ne zazene, preklopite stikalo v polozaj »ON - |« in rocno stisnite ali potisnite rezila. (Olje med rezili je
morda zasu$eno, zato so se morda zac¢asno zlepila.)

ZAMENJAVA LITIJ-IONSKE BATERIJE

Za zamenjavo baterije posljite cel nedotaknjen striznik v najblizji center WAHL za pomo¢ strankam (naslov je v tej knjizici) ali ustrezno
usposobljenim strokovnjakom. Baterijo je treba zamenjati z originalno rezervno baterijo proizvajalca, zaradi varnostnih razlogov ne uporabl-
jajte nadomestnih baterij.

Ne poskusajte odstraniti baterije. Ce se liti-ionske baterije razstavijo, poskodujejo ali so izpostavljene vodi ali visokim temperaturam, lahko
eksplodirajo, se vzgejo in/ali povzrocijo opekline.

ODLAGANAJE LITIUSKE BATERIJE

Tega izdelka ali litijske baterije ne odlagajte skupaj z navadnimi gospodinjskimi odpadki.

Izdelek vrnite najblizjemu centru WAHL za pomo¢ strankam (naslov je v tej knjizici), kjer sprejemamo izdelke, ali pa ga nesite na lokalno
zbirno mesto, kjer bodo izdelek varno obravnavali in ga poslali na ustrezno recikliranje.

POSEBNE LASTNOSTI

Vas$ striznik je bil zasnovan z ve¢ naprednimi funkcijami, ki vam pomagajo doseci popolne rezultate ob vsakem strizenju. Va$ striznik se
lahko uporabi za urejeno strizenje kozjih bradic, brad, brkov, vratnega izreza, zalizcev okrog uses in obrvi ali kjer koli potrebujete nego.
Prav tako je odli¢en vsestranski druzinski striznik za oblikovanije frizur in popravke med obiski brivca ali za ureditev oblike vratu.

Ce ste kupili » veénamenski komplet za negovanije (Multi-Purpose Grooming Kit) «, glejte za dele kompleta sliko H.
Ce ste kupili »komplet za negovanije brade (Total Beard Grooming Kit) «, glejte za dele kompleta sliko I.

Mehki oprijem omogoé¢a udobno drzanje striznika in s tem natan¢no strizenje.

6-stopenijski vodilni glavnik vsakic omogo¢a enakomerno strizenje. (Glejte A)

Vodilni glavnik lahko odstranite (kar zagotavlja sedmi polozaj rezanja) in ga ponovno pritrdite brez spreminjanja prednastavljene dolzine
rezanja. Torej, ko najdete idealno dolzino, ni ve¢ ugibanja pri ponovnem nastavljanju. Vodilni glavnik je dvodelni sestav, ki ga sestavljata
osnova in glavnik. Vodilnega glavnika ne razstavljajte. Ce zelite pritrditi vodilni glavnik, ga preprosto potisnite pod rahlim kotom in
pritisnite sprostitveni jeziek navzdol, da glavnik pritrdite na mesto. Ce Zelite odstraniti vodilni glavnik, nezno pritisnite sprostitveni jezi¢ek
in potisnite sestav vstran od striznika. S palcem pritisnite na vzvod in premaknite glavnik naprej ali nazaj na Zeleno nastavitev ter tako
prilagodite dolzino strizenja.

SNEMLJIVE GLAVE

Sistem snemljivih rezil vam omogo¢a hitro menjavanje rezila standardne $irine za popolno nego z ozkim rezilom za podrobno urejanje
okrog brkov, kozje bradice ali drugih mest, kjer potrebujete natan¢no linijo in Zelite odstraniti razrasle dlake.Nastavek odstranite tako,
da povleGete zgornji rob rezila z ohi§ja aparata. Namestite ga tako, da poravnate jezi¢ek nastavka z odprtino na notranjem robu strizni-

. kain nastavek potisnete na rezilo.(Glejte B)

Ce se rezila poskodujejo ali otopijo, ali ¢e potrebujete dodatne nastavke za svoj striznik, jih lahko kupite pri podjetju WAHL.

Visoko kompresijska rezila iz mnogoogljicnega jekla, ki se samodejno ostrijo, so narejena, da dlje ¢asa ohranjajo svojo obliko in
ostrino.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

NEGA REZIL
Ta rezila striznika imajo utrjene in natancne rezalne zobe. Z rezili je treba ravnati previdno in paziti, da se kaj ne zaleti v njih, prav tako se
ne smejo uporabljati za rezanje umazanega ali abrazivnega materiala. Cistite s prilozeno ¢istilno krtacko.

MAZANJE REZIL

Da bi bili rezultati kar najboljsi, na rezila kapnite eno do dve kapljici olja za striznike WAHL samo po potrebi ali priblizno enkrat mese¢no.
LeZzaji motorja so trajno namazani — ne poskusajte jih naoljiti.

Pri mazanju striznika preklopite stikalo v polozaj »ON - |«, drzite aparat z rezili obrnjenimi NAVZDOL in iztisnite eno ali dve kapljici olja na
rezila. Odvecno olje obrisite z mehko krpo.

POZOR - NE OLJITE PREVEC!

Cezmerno mazanje oziroma nanos tekoc¢in bosta povzroc€ila poskodbe, ¢e olje oziroma tekocina ste¢e v motor.

CISCENJE/SHRANJEVANJE

Preden shranite svoj striznik, s Cistilno krtato ometite dlake z aparata in rezil. Pri aparatih z mehkim ro¢ajem z vlazno krpo obrisite ohisje
striznika in pazite, da ne zmocite rezil. Aparat shranite tako, da bodo rezila zasCitena pred poskodbami. Kadar striznika ne uporabljate,
mora biti vodilni/zas&itni nastavek striznika namescen, da bodo rezila zas¢itena.

Aparat shranite tako, da ne bo izpostavljen lomljenju, segrevanju na ve¢ kot 100 °C ali sezigu.

UPORABA VODILNIH GLAVNIKOV

Ke zelite pritrditi vodilne glavnike, drzite glavnik z zobmi navzgor. Trdno pripnite nastavek vodilnega glavnika na spodniji del rezila
striznika.(Glejte C)

STRIZENJE Z VODILNIMI GLAVNIKI (Glsite D)
Ti nastavki so idealni za ozanje in definiranje brade, kot tudi za videz »natanénega prirezovanja« brade. Nastavke uporabite v smeri rasti
dlak. Za bolj natan¢ne rezultate pojdite v nasprotni smeri rasti dlak.

PRIREZOVANJE IN OBLIKOVANJE BRADE
V nadaljevanju so opisani predlagani koraki prirezovanja in polozaji striznika. Morda vam bodo bolj ustrezali druga¢ni postopki.
1. Pocesite brado v smeri rasti, da bi tako odkrili divje dlake, ki utegnejo biti daljSe od drugih.

2. Pritrdite vodilo ter postrizite in zozite brado. Za¢nite z vodilom za dalj$o dolzino. Strizite v smeri brade z gladkimi in prekrivajocimi gibi
in sledite poteku brade. Ce strizete v nasprotni smeri naravne rasti brade, bo striznik rezal mnogo kraj$e dlake. (Glejte E)

Zamenjajte vodila striznika za postopno kraj$e dolzine, dokler ne dosezZete Zelene dolzine brade. Morda boste Zeleli strii blizje ob
usesu in pod brado, potem proti sprednjemu delu obraza in v sredini brade zamenjajte vodilo za dalj$e dlake.

3. Za oblikovanje potez brade odstranite vodilo. Za¢nite pod brado in nadaljujte nazaj, proti eljustnici in uSesom, da uredite zunanji rob brade pod
Celjustnico. Nadaljujte z oblikovanjem do uses in lasi$¢a. (Glejte F)

4. Linijo brade lahko poudarite s potezami striznika navzdol. Zacnite pri oblikovani liniji in nadaljujte od brade proti u§esom, da uredite
obmodje tik pod linijo brade.
5. Z enako tehniko lahko oblikujete zgornji del brade.

BRIVSKI POSTOPKI ZA HITRO IN NATANENO BRITJE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
Za najvecjo hitrost in ucinkovitost drzite brivnik tako, da sta obe mreZici v stiku s kozo. Med britiem nad zgornjo ustnico ali po vratu drzite
brivnik tako, da je zgornja mrezica v stiku s kozo.

Brijte v smeri in v obratni smeri rasti brade ter napnite kozo na poti brivnika. Nezno vodite dvojne folijske glave naprej in nazaj, najprej
v nasprotni smeri rasti brade. Ne pritiskajte mreznih glav na obraz. Grobo drgnjenje z brivnikom lahko poskoduje folijo in ne da Zelenih
rezultatov natanénega britja.

Vedno zamenjajte folijsko varovalo, da zascitite obcutljive dvojne folijske glave, ko je brivnik izklopljen. Redno menjajte folije in rezalno
enoto in s tem zagotovite stalno zadovoljstvo britja.

BRITJE MOCNE BRADE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Zacnite z britiem na manj gostem delu brade. Pomikajte brivnik s kroznimi gibi na majhnem delu obraza (s tem poberete dlake, ki rastejo
v vse smeri). Ko ta del popolnoma obrijete, se s kroznimi gibi postopoma pomikajte na nov predel. Nadaljujte s temi gibi od enega
majhnega predela na drugega, dokler ne obrijete celotnega obraza.

NATANCNO OBLIKOVANJE VRATNEGA IZREZA, ZALIZCEV, BRKOV IN BRAD z uporabo glave striznika ali natanéne glave brivnik
(TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Pocasi premikajte striznik navzdol po Zelenih predelih za natan¢no strizenje in oblikovanje. (Glejte G)

Za natancno oblikovanje vzdolz vratnega izreza, zalizcev, brk in brad uporabite natanéno glavo brivnika.

PRIREZOVANJE DLAK NA ROKAH IN NOGAH (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
S potezami striznika po rokah in nogah pristrizite dlake na Zeleno dolzino. Ko prvi¢ prirezujete dlake, zaénite z vecjo dolzino nastavitve vodilnega nas-
tavka, nato postopoma nadaljujte s krajSimi nastavitvami, ¢e Zelite dlake $e bolj skrajsati.

PRIREZOVANJE DLAK NA PRSIH IN TREBUHU (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
S potezami striznika navzgor uredite dlake na Zeleno dolzino. Za natan¢no prirezovanje brez moznosti poskodb uporabite nastavitev vodila
St 1.

OBLIKOVANJE OBRVI (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Pocasi premikajte natan¢ni nastavek in natanéno odstranite odvecne dlake. Rezilo striznika lahko uporabite tudi z vodilnim glavnikom st. 2 ali 3.
Striznik premikajte v smeri rasti dlak (od zgornjega dela nosne kosti do temena). Med oblikovanjem bodite pozorni na trepalnice.

STRIZENJE NOSNIH DLAK (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

PrepriGajte se, da so nosni prehodi Cisti. Pocasi premikajte striznik za uSesa/nos v in iz posamezne nosnice, ne ve¢ kot 5 mm globoko.

STRIZENJE USESNIH DLAK (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
PrepriGajte se, da zunaniji predeli uSes ne vsebujejo uSesnega masla. Drzite uho ravno z eno roko in previdno vstavite striznik za usesa/
nos, vendar ne za ve¢ kot 5 mm v zunanje uho.
POZOR: Ne vstavljajte natanénega nastavka ali drugih tujkov v notranje uho. Za rast las na zunanjem delu uSesa enostavno
premikajte natancni nastavek vzdolz robov usesa.

STRIZENJE LAS (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Ko prvi€ strizete lase, odstrizite le majhno koli¢ino, dokler se ne navadite, kako dolge lase pusti posamezni vodilni glavnik. Vedno zacnite
z najvecjim vodilnim glavnikom na strizniku, nato pa uporabite krajSe glavnike, ¢e Zelite krajSo dolzino.

Ne pozabite, da med strokovnimi strizenji lasje enakomerno rastejo po vsej glavi in morda potrebujete le rahlo oblikovanje na spodnjem
delu vratu in straneh, da povrnete urejen in negovan videz.

Za enakomerno strizenje pustite, da gre striznik prosto pot med lasmi. Ne silite, da gre hitreje.
1. Zagnite s Cesanjem las, tako da padejo v svojo naravno smer.

2. Na striznik namestite najvecji vodilni glavnik in za¢nite s strizenjem zalisc od spodaj navzgor. Drzite striznik rahlo proti lasem, zobje
vodilnega glavnika naj bodo usmerjeni navzgor, vendar vodoravno na glavo. Na rahlo privzdignite striznik navzgor in navzven skozi lase
ter odstrizite le majhno koli¢ino naenkrat.

Ponovite okoli zalisc in na zadnjem delu gIave.Ce zelite krajSe lase, zamenjajte s krajsim vodilnim glavnikom ali pa isti nastavek mo¢neje
pritisnite ob glavo.Celotni postopek zahteva prakso in bolje je, da prvih nekaj strizenj pustite prevec las.

Ta oznaka pomeni, da izdelka ne smete zavreci z drugimi gospodinjskimi odpadki nikjer v drzavah EU. V jzogib morebitnim nevamostim za okolje ali zdravje ljudi zaradi
odlaganja odpadkov izdelek ustrezno reciklirajte, da spodbujate trajnostno ponovno uporabo materialov. Ce Zelite vmiti uporablieno napravo, uporabite sistem za vragilo in
zbiranje ali pa se obmite na prodajalca, kjer ste izdelek kupili. Prodajalec lahko prevzame v okolju prijazno recikliranje.

WAHL Argentina

Av. Alvarez Jonte 5655
(1407) Buenos Aires
Argentina
0810-333-4987

Herne Bay Trade Park

Sea Street Herne Bay, Kent
CT6 8JZ England

+44/ 12 27/ 74 43 31

™ mw info@WAHL.co.uk
Wahl Australia PTY LTD
WAHL International Consumer PO Box 4
'f"!"’"f Group B.V. Acacia Ridge Qld 4110 Australia

Engelenburgstraat 36 07 3272 4289 )
7391 AM Twello Trsle Netherlands contactus@unityagencies.com.au

ello,
Multi-Purpose Grooming Kit +31(0) 571-26837

Fax: 0031-(0) 571-268361 Wahl NZ Limited

PO Box 38 323

| wicg@WAHL.nI _ ,
H . L . Wellington Mail Centre
WAHL Russia Lower Hunt 5045, New Zealand

mw“ww 000 «YOJUI Pyc») 04 5898817
“ occuiickas, 129164, Mockea, unityagenciesnz@xtra.co.nz
i b

PakeTHbIlh 6-p, 16
WAHL Clipper Brasil
Total Beard Grooming Kit

bl s
L 7(495) 967 6727 WAHL r Bra o
info@WAHLrus.r odovia Geraldo Scavone,
' us UC 45. Pedreguino

Jacarei - SP. CEP: 12305490
0800 7722560
assistenciatecnica@WAHLbrasil.com.br

SLOVENCINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri pouzivani elektrickéha spotrebic¢a musite vzdy dodrziavat’ zakladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich opatrent:
PRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY (toto zariadenie)

= rvad " - . ,
NEBEZPECENSTVO - Ak chcete znizit nebezpecenstvo urazu elektrickym
pradom:

¢ Nesiahajte na elektricky spotrebi¢, ktory spadol do vody. Okamzite ho odpojte od elekirickej zasuvky.

 Elektricky spotrebi¢ nepouzivajte pri kipani alebo sprchovani.

 Elektricky spotrebi¢ neumiestriujte ani neskladujte na miestach, kde by mohol spadnut’ alebo byt stiahnuty do vane alebo umyvacieho
drezu.

 Elektricky spotrebi¢ neklad'te alebo nehadzte do vody alebo inej kvapaliny.

 Elektricky spotrebi¢ vzdy bezprostredne po skonéeni pouzivania odpojte od elektrickej zasuvky s vynimkou jeho nabijania.

 Elektricky spotrebi¢ pred Cistenim odpojte od elektrickej zasuvky.

VYSTRAHA - Na znizenie nebezpecenstva popalenia, pozia-
ru, urazu elektrickym pradom alebo zranenia:

e Elektricky spotrebiC neposkodzujte, nerozoberajte, nezohrievajte na
teploty nad 100 °C ani nehadzte do ohria, pretoze by mohlo ddjst’ k
poziaru, vybuchu alebo popaleniu.

¢ Tento elektricky spotrebiC mézu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
osoby, ktoré maju znizené fyzické, senzorické alebo dusevné scho-
pnosti, alebo osoby bez patricnych skusenosti a znalosti, pokial ha
nich dozera osoba zodpovedna za ich bezpecCnost’ alebo ak ich
tato osoba vopred pouci o bezpecnom pouzivani tohto spotrebica a
nebezpecenstve s tym spojenym. Deti sa nesmu hrat’ s tymto elek-
trickym spotrebicom. Deti nesmu tento elektricky spotrebic Cistit” a
vykonavat' jeho udrzbu bez dozoru.

e Tento elektricky spotrebi¢ uchovavajte v suchu. Elektricky spotre-
bi¢ NESMIE PRIST do kontaktu s vodou alebo inymi kvapalinami.

e Tento elektricky spotrebi€ sa musi pouzivat’ iba spolu s dodanym
zdrojom napajania.

* Tento spotrebiC pouZivajte iba na jeho urCené pouzitie, ako je to
opisane v tomto navode na obsluhu. NepouZivajte pridavne zariade-
nia, ktoré vyrobca neodporuca.

¢ Do otvorov nikdy nevkladajte ani nepust’ajte ziadne predmety.

* Tento elektricky spotrebi¢ nepouzivajte, ako je poskodena alebo
zlomena Cepel alebo pridavné zariadenie, pretoze by mohlo spbso-
bit’ poranenie tvare.

¢ Tento elektricky spotrebiC nepouzivajte, neukladajte ani ho ne-
nechavajte na miestach, kde by ho mohli poskodit’ zvierata alebo by
mohlo byt’ vystavené vode.

TENO MANUAL UCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

Len na doméce pouZitie

NABIJANIE

1. Tento zastrihava¢ je ur€eny len na doméce pouzitie. Pred prvym pouZitim sa musi nechat’ 1 hodinu nabijat’.

2. Zastrihavac, nabifjacf transformator a prislusenstvo vybalte z opaloy. . |

3. K zastrihavaCu pripojte adaptér. UISTITE SA, ZE JE ZASTRIHAVAC PRI NABIJANI V POLOHE ,OFF - 0*.

4. Nabijaci adaptér pripojte k akejkolvek vhodnej elekirickej zasuvke so spravnym napétim.

5, Ak ma zastrinavac slabu batériu, pripojte ho K transformatoru a zapojte do zasuvky, aby ste pri najblizSom pouZiti zabezpedili maximalny
VWBQ”- Tento transformétor je navrhnuty tak, aby nabil batériu na pInd kapacitu a zabranil jej prebitiu.” Zastrihava¢ nepouzivajte, pokym sa
nabfja.

6. Bjaléria sa plne nabije priblizne za 60 minut. Litium-iénovy zastrihava¢ mé tiez funkciu rychleho nabijania.

7. Do zéasuvky nabijacky zasurite iba nabijaci transforméator schvaleny vyrobcom.

RIESENIE PROBLEMOV

* Ak zastrinava¢ prestal neoCakavane fungovat’, skuste zariadenie resetovat’ zapojenim zastrinavaca do nabfjacky.

e Ak mate dojem, Ze sa zastrihava¢ nenabija, pred odoslanim na opravu pristroj kratko skontrolujte:

1. Do zasuvky zasurite iny spotrebi¢, aby ste zistili, Ci zasuvka fungu’e.

2. Skontroluijte, ¢i nie je pouzita zasuvka spojena s vypinacom svefiel, ktorym sa spolu so svetlami vygw’na aj privod elekirického pridu do zasuvky.

3. Sk‘ongro\ougle:‘ é\oje zastrihava¢ spravne pripojeny k nabijaciemu adaptéru, ¢i st véetky koncovky kablov dobre zapojené a i je prepina¢ na pristroji v

olohe - 0.

4. Xk mate elektricky rozvod napojeny na bezpecnostny spinac, odgoru(:ame zastrihdva¢ odpojit’ od nabijacky vzdy, ked' je bezpe¢nostny spina¢
v;&pnutgz Ak zariadenie nechate pripojené k vypnutej zasuvke alebo nezap%enej nabijacke, batéria sa bude vybijat’. . . .

5. Ak zastri y N —1* a stlacte alebo potlacte Cepele ruéne. (Olej medzi cepelami mohol

havac nie je sgusteny a je uplne nabity, otocte spina¢ do polohy
vyschnut', preto mozu byt docasne zlepené dokopy.)

VYMENA LI-ION BATERIE _ _ o _ _ _

Pri vymene batérie je ﬁotrebné, aby ste zaslali ceI?’/, neporuseny zastrihdva¢ do najbliz§ieho servisného strediska WAHL (adresu najdete
v tejfo brozure) alebo ho odneste k' podobne kvalifikovanému odbornikovi. Batéria musi byt' vymenena za originalny nahradny diel, z
bezpecnostnych dévodov nesmie byt’ pouzitd nahrada.

Batériu sa nepokusajte vybrat'. Li-ion batérie mdzu v pripade demontéze, poskodenia alebo vystavenia pdsobeniu vody alebo vysokym
teplotam explodovat’, sposobit’ poZziar a/alebo kody.

LIKVIDACIA LI-ION BATERIE

Tento produkt ani vybité batérie nelikvidujte spolu s domacim odpadom.

Produkt je potrebné vratit' do najbliz8§ieho zékaznickeho strediska WAHL (adresu ndjdete v tejto brozure), kde zaistime prevzatie do servi-
su alebo ho odneste do miestneho zberného zariadenia, kde sa o neho spravne postaraju a 0odo$lu k zodpovedajlcej recyklaciu.

SPECIALNE FUNKCIE

Vé&s$ zastrihdva¢ bol navrhnuty s réznymi pokrocilymi funkciami, ktoré vam ?
Vas zastrindva¢ moézete pouZivat' na zastrihdvanie flzov na brade, brady, fuzov, brady na krku, oblasti v okoli usi a obocia alebo
kdekolvek, kde potrebujete vykonat’ Upravy. Je to aj skvely zastrihava¢ pre cell rodinu, pre mensie zastrihdvanie vlasov a Upravy medzi
navstevami kadernika alebo K vytvarovanie viasov na krku.

omozu dosiahnut’ dokonalé vysledky pri kazdom zastrihdvani.

Ak ste si kupili ,,Viacticelovi stipravu na zastrihavanie (Multi-Purpose Grooming Kit) , najdete obsah balenia na obr. H.
Ak ste si kupili ,Stipravu na dlhsiu bradu (Total Beard Grooming Kit) “, najdete obsah balenia na obr. I.

Jemné uchopenie vam umoziiuje zastrihavaé drzat v pohodinej polohe pre presné zastrihavanie.

Zastrihavaci nadstavec so 6 poziciami umozriuje dosiahnutie rovnakého zastrihnutia pri kazdom pouziti. (Pozri A)

Zastrihavaci nadstavec mozno snat’ (7. poloha) a znovu nasadit’ bez zmeny aktuélnej dizky zastrihdvania, takze akonahle raz zistite
dokonalu dizku, nie je ju potrebné znovu nastavovat' pri kazdom zastrihavani. Zastrihovacia kefa je dvojdielna. zékladna a kefa. Nesmie
sa demontovat’. Ak chcete zastrihovaciu kefu nasadit, jednoducho ju posurite do mierneho uhla a stlacte uvolfiovacie tlacidlo a kefu
nasadte do pozadovanej polohy. Ak chcete kefu sfat’, g’emne stlacte uvolfiovacie tlagidlo a zostavu zo zastrihdvaca vysurite. DIzku
zastrihavania nastavte stlac¢enim packy a posunutim kefy dopredu alebo dozadu, podla pozadovaného nastavenia.

ODOBERATELNE HLAVY

Odpojitelny systém Cepielok vam umozniuje rychlo zmenit’ nastavenie zo Standardnej Sirky pre celkové zastrihavanie na nastavenie
uzkgch Cepielok pre preciznu Upravu okolo brady, briadky alebo na zastrihnutie inej vlasovej linie a zastrihnutie zabudnutych fazov.
Nadstavec odpojite jednoduchym potiahnutim horného okraja ¢epele smerom od zariadenia. Ak ho chcete znovu pripojit’, zarovnajte
zadny vystupok hlavy nadstavca s priehlbinkou na vnitornom okraji zastrinavaca a zatlacte na hornu stranu Eepele. FPo_zri B

\ pr\’pvﬁl%e_(ﬁoékodenla alebo otupenia ¢epeli alebo v pripade zaujmu o d'al§i nadstavec zastrihdvaca si tieto mozete zakupit’ od spoloéno-
sti .

Samoostriace Cepele su vyrobené z legovanej ocele s vysokym obsahom uhlika, ktoré s vyrobené tak, aby si zachovali svoj tvar
a ostrost po dIhSiu dobu.

CISTENIE A UDRZBA

STAROSTLIVOST O CEPELE ) ) »
Tieto zastrihdvacie Cepele maju tvrdené a presne vybrusené strihacie zuby. S ¢epelami je potrebné zaobchadzat' opatrne. Je nutné zabrénit' ich narazom alebo
ich pouzitiu na zastrihavanie Spinavého alebo abrazivneho materialu. Vygistite pomocou pribalenej kefky.

OLEJOVANIE CEPELI
Najlepsie vysledky dosiahnete, ak na Cepele v pripade potreby alebo priblizne raz mesacne, kvapnete jednu ¢i dve kvapky oleja WAHL
lipper. Motorové loziska su trvalo lubrikované — nesnazte sa ich olejovat’.
Pri olejovani zastrihdvaca ho otocte do polohy ,ON - |*, podrzte ho epelami smerom NADOL a kvapnite na ¢epele jednu alebo dve
kvapky oleja. Nadbétoén%o\e utrite makkou handri¢kou.
POZNAMKA — NEOLEJUJTE NADMERNE! . . . .
Pri¢astym olejovanim alebo priliSnym mnozstvom kvapalin méze dojst’ k poskodeniu, ak kvapalina prenikne do motora.

CISTENIE/SKLADOVANIE

Pred ulozenim zastrihdvac¢a omet'te zo zariadenia a ¢epeli Cistiacou handri¢kou vSetky volné vlasy. Pri zariadeniach s mékkou rukovat'ou
vlhkou handri¢kou utrite teleso zastrihdvaca. Davajte pri tom pozor, aby ste nenavIh¢ili Cepele. Zariadenie ulozte tak, aby boli cepele
chrénené pred poskodenim. Ak zastrihava¢ nepouzivate, nasad'te vodidlo zastrihdvaca/kryt ¢epeli, aby boli Cepele chranené.

Spotrebi¢ skladujte na mieste, kde bude chraneny pred narazmi, teplotami nad 100 °C (212 °F) a spéalenim.

POUZITIE NADSTAVCOV

Ak chcete nadstavce nasadit', podrzte ich tak, aby zuby smerovali nahor. Nadstavec pevne zacvaknite na spodnu Cast’ zastrindvacej Cepele.(Pozri C)

ZASTRIHAVANIE POMOCOU NADSTAVCOV (Pozi D) _ _

Tieto nadstavce su ideélne na ziskanie splyvavych linif, zGZenie a vytvarovanie fizov, rovnako ako na orenie upraveného strniskového
vzhtl'ad‘u okolo tvare. Pri pouziti nadstavcov postupujte v smere rastu viasov/flzov. Pre dosiahnutie kratSieho zastrihnutia postupuijte proti smeru
rastu viasov.

ZASTRIHAVANIE A LEMOVANIE BRADY

Nasleduju navrhy pre zastrihdvanie a zastrihavacie polohy. MoZete zistit', Ze vdm vyhovuju iné postupy, nez st uvedené tu.

1. Bradu zaceste v smere rastu vlasov, aby ste odhalili volné vlasy dihsie neZ ostatné. . . . .

2. Nasadte nadstavec na zastrihavanie fuzov. Za€nite s nadstavcom na zastrihdvanie dih$ej dizky. Zastrihavanie v¥konavajte smerom
klbradfeF,’ po_stEu)pujte v smere fuzov. Ak budete zastrihdvat' proti smeru prirodzeného rastu fuzov, zastrihdva¢ zastrihne ovela kratSie
vlasy. (Pozri

Zastrihovaciu Cast’ zmerite na progresivne kratsiu dizku tak, aby ste dosiahli pozadovanu dizku flizov. MéZete si urobit’ zastrihnutia v
okoli usi a pod bradou, v takom pripade sa zamerajte na tvar a bradu.

3. Ak chcete zastrihavat' obrys brady, odmontuijte vodidlo zastrihavaca. Za¢nite pod bradou a pokracujte dozadu smerom k sanke a
usiam. Zastrihnite vonkajsiu liniu brady pod sankou. Pokracujte stale nahor az k usiam a vlasovej linii. (Pozri F)

4. Liniu brady zvyraznite Ipomocou zastrihdavaca pohybom smerom nadol. Zag¢nite pri novovytvorenej linii @ pohybom od brady spat’ k
usiam zastrihdvajte oblast’ hned' pod liniou brady.
5. Hornu ¢ast’ brady vymedzte rovnakym postupom.

POSTUPY PRE RYCHLE HOLENIE (MULTI-PURPOSE GROOMING KI
Aby ste dosiahli maximalnu rychlost' a U¢innost’, pridrzte holiaci strojcek tak, aby boli obe Casti v kontakte s pokozkou. Pri holeni hornej pery alebo krku podrzte
holiaci strojéek tak, aby bola Jeho horna Gast' v kontakte s pokozkou.

Oboje oholte, pritom natiahnite pokozku v smere pohybu holiacim stroj¢ekom. Dvoma féliami pohybujlte zlahka dozadu a dopredu, najma proti smeru rastu fzov.
Hlavu netlacte na tvér silno. Silné pritladenie hlavy by mohlo poskodit' planzetu a nebude mat’ za nésledok lepSie oholenie.

Aby ste chranili jemnua dvajitu hlavu, vZdy po vypnuti holiaceho strojéeka nasadte kryt. Aby ste zaistili dihodobu spokojnost’ s vysledkami holenia, pravidelne
vymieriajte planzety a listy.

HOLENIE HUSTYCH FUZOV (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) . . . ) .
Zacnite s holenim v menej huslejseJ Casti fuzov. Holiacim strojéekom prejdite kruhovymi pohybmi na mensie Casti tvére (zbavite sa tak fuzov, ktoré rastu vSetkymi
smermi). Ked' uvidite, Ze je tato mala Cast’ oholena cisto, prejdite na nove miesto - aj nad'alej sa hofte kruhovymi pohybmi. Pokracuite v rovnakom pohybe,
zakazdym oholte mald ¢ast', kym neoholite celd tvar.

UPRAVA KRKU, FUZOV A BRADY pomocou hlavy zastrihavaca alebo hlavy holiaceho strojéeka.
g OTAL BEARD GRO(_)MING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) .

omaly pohybuijte zastrihovaom v oblastiach, ktoré chcete zastrinndt’ a vytvarovat'. (Pozri G)
Pri jemnej Uprave v okoli krku, fuzov a brady na brade pouzite hlavu holiaceho stroj¢eka.

UPRAVA OCHLPENIA NA RUKACH A NOHACH (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) . .
Klzte zastrihavacom ﬁo ruke alebo nohe, kym nedosiahnete pozadovanu dizku chlpov. Pri prvom zastrihdvani viasov zaénite pri dlh§om
nastaveni vodiaceno hrebena zastrihdvaca a ak potrebujete kratsi zastrih, postupne skracuijte jeho nastavenie.

UPRAVA OCHLPENIA NA HRUDI A BRUCHU (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
Klzte zastrihavacom po trupe smerom nahor, kym nedosiahnete pozadovanu dizku chipov. Ak chcete velmi kratke
zastrihavanie bez poskriabania, pouzite nastavenie vodiaceho hrebena ¢&islo 1.

ZASTRIHAVANIE OBOCIA (MULTI-PURPOSE GROOMING KI . ) .
Néstavcom pomaly pohybuijte v okoli obocia. Taktiez mozZete pouzit’ zastrihdvac s kefou €. 2 alebo €. 3. Zastrihovac¢om prejdite v smere rastu chipkov
(od koreria nosa). Pocas zastrinvania dévajte pozor na svoje riasy.

ZASTRIHAVANIE OCHLPENIA V NOSE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
U_ist&ﬁ)ga, iE mgte Cisté nosné cesty. Pomaly pohybujte zastrihdvacom ochlpenia usi/nosa smerom dnu a von v kazdej nosnej dierke, a to
nie Sle ako mm.

ZASTRIHAVANIE OCHLPENIA V USIACH (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Uistite sa, Ze sa na vonkajsich Castiach usi nenachadza Ziadne mazivo. Jednou rukou drzte ucho rovno a opatrne zasurite zastrinavac
ochlpenia usi/nosa do vonkaj$ej Casti ucha, a to nie hibsie ako 5 mm.

UPOZORNENIE: Nadstavec pre Upravu ani iny cudzi predmet nevkladajte do vnutorného ucha. V pripade viasov, rastucich z ucha, jednoducho
presunite nadstavec pozd|z okrajov ucha.

ZASTRIHAVANIE VLASOV (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Pri prvom zastrihavani viasov zastrihnite iba malu Cast', aby ste sa zoznamili s tym, aké dihé vlasy zanechéa kazdy hrebefiovy nadstavec. Vzdy zacnite
tym, Ze na zastrihdva¢ nasadite najvacsi nadstavec. Ak je pozadovana kratsia dizka, potom pouzite kratie nadstavce.

Nezabudnite, Ze medzi profesiondlnymi ostrihaniami vlasov rastu viasy rovnomerne po celej hlave a jeding, €o je potrebné na zachovanie dobrého,
upraveného vzhladu, je fahké zastrihnutie v spodnej Casti krku a po stranach.

Na dosiahnutie rovnomerného zastrihnutia nechajte zastrihdvac, aby si prestrihal svoju cestu viasmi. Nepretlacajte ho vy$$ou rychlost'ou.
1. Zaénite vy€esanim viasov v prirodzenom smere rastu.

2. Na zastrihdva¢ nasad'te najvacsi zastrihavaci nadstavec a zacnite zastrihdvanim po stranéch, zdola nahor. Zastrihavac¢ zlahka prilozte k
vlasorgl tak,baby zrby nadstavca smerovali nahor, ale plochou k hlave. Zastrihava¢ pomaly zdvihnite nahor a smerom von cez viasy. Naraz
zastrihnite iba malu Cast’.

Opakuijte po stranach a na zadnej Casti hlavy.Ak chcete mat’ viasy kratSie, bud' vymerite zastrihdvaci nadstavec za kratsi, alebo na aktuéine nasadeny
nadstavec vyvirite viac tlaku a menej ho dvihajte smerom od hlavy.Cely tento postup si vyzaduje prax a pri niekolkych prvych strihaniach je vzdy lepsie
nechat’ viac vlasov.

Tato znacka uvadza, Ze tento vyrobok sa nesmie zlikvidovat' odhodenim do domového odpadu v rémci celej Eurdpskej tnie. Na zabranenie moznému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia nekontrolovanou likvidaciou odpadu batériu zodpovednym spdsobom recyklujte na podporu udrzatelného opétovného
pouZitia zdrojov materialu. Staré zariadenie odovzdajte do zbeme druhotnych surovin alebo sa obréatte na predajiu, v ktorej ste si tento vyrobok zakupili. Tento vyrobok
prevezmu na recyklaciu sposobom, ktory je bezpecny pre Zivotné prostredie.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

La utilizarea unui e_!rparat electric, trebuie urmate Intofleauna masurile de Brecau;ie de baza, inclusiv cele indicate mai jos:

CITITI TOATE INS RUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZAREA (acestui apara
PERICOL - Pentru a reduce &ericolul de electrocutare:

* Nu atingeti un aparat care a cdzut in apa. Decohectati imediat aparatul de la priza de curent.
* Nu utilizati aparatul In timp ce faceti baie sau dus. ~ i X N ~ . .
¢ Nu puneti sau nu depozitati aparatll intr-un loc din care poate cadea sau din care poate fi tras intr-o cad& sau chiuveta.
* Nu puneti si nu scapati aparatul in apa sau in alt lichid. ) o . -

* Cu exceptia incarcarii, decuplati intotdeauna acest aparat de la priza electrica imediat dupé utilizare.

 Decuplati intotdeauna acest aparat de la prizé inainte de a-I curata.

AVERTISMENT - Pentru a reduce pericolul de arsuri, incendiu,
electrocutare sau vatamare corporala:

* Nu spargeti, nu dezasamblati, nu incalziti peste 100°C (212°F) si nu
incinerati aparatul, deoarece poate apérea pericol de incendiu, ex-
plozie sau arsuri.

* Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta peste 8 ani si de per-
soane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara expe-
rienta si cunostinte, dacé se afla sub supravegherea sau au primit in-
structiuni privind utilizarea aparatului in conditii de siguranta din partea
unei persoane responsabile pentru siguranta acestora si dacé inteleg

pericolele implicate. Nu l&sati copiii sa segoaoe cu aparatul. Curétbarea
siintretinerea de catre utilizator nu vor fi efectuate de cétre copii fara
supraveghere.

* Mentineti aparatul uscat. Este esential sa preveniti contactul echipa-
mentului electric cu apa sau cu alte lichide.

e Acest aparat trebuie sa fie utilizat doar impreuna cu unitatea de ali-
mentare furnizata.

* Utilizati acest aparat doar in scopul destinat, conform descrierii din
acest manual. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre
producator.

* Nu scépati sau nu introduceti niciodaté niciun obiect in niciun orificiu
al aparatului.

* Nu utilizati acest aparat cu o laméa sau un accesoriu deteriorat sau
rupt, deoarece se pot produce vatamari la nivelul fetei.

* [n timpul utilizarii, nu puneti si nu lasati aparatul in locuri in care este
posibil s& fie deteriorat de un animal sau sé fie expus la conditii meteo-
rologice adverse.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Numai pentru uZ casnic

REINCARCAREA o _ S , o o
1i.IAQ95513 masina de tuns este proiectata pentru uzul casnic. Aceasta trebuie lasatd sa se incarce timp de 1 ore inaintea primei
utilizari.

2. Scoateti masina de tuns, transformatorul pentru reincarcare si accesoriile din materialul de ambalare. .,
%.AC,)\‘oSeoctﬁ\ElérAagéfA)?Patoru\ la magina de tuns. ASIGURATI-VA CA MASINA DE TUNS ESTE IN POZITIA ,OFF (OPRIT) - 0

4. Conectati transformatorul de incércare la orice priza conventionald cu tensiunea corecta. L o ~

5. Cand masina de tuns este descarcatd, aceasta trebuie sa fie conectata la transformator si la o prizd, pentru a va asigura cé este
disponibila puterea maxima la urmatoarea utilizare. Transformatorul este proiectat pentru a incarca bateria complet,

fara a o incarca excesiv. Nu utilizati masina de tuns in timp ce se incarca. . o

6. Incarcarea bateriei va dura aproximativ 60 de minute. Masina de tuns cu litiu ion are, de asemenea, o capacitate de incarcare

rapida. ) . . . N ]
7. Introduceti numai mufa transformatorului litiu ion furnizatd de producétor in mufa incércétorului.

DEPANARE

e Daca trimmerul s-a oprit neasteptat din functionare, incercati resetarea dispozitivului prin introducerea mufei trimmerului in incarcator.

¢ Daca masina de tuns nu pare sa se incarce, verificati urmatoarele inainte de a o returna pentru reparatii:
1. Verificati priza pentru a va asigura ca functioneaza, conectand alt aparat.
2. Asigurati-va daca priza nu este conectatd la o siguranta care opreste curentul electric la prize atunci cand luminile sunt stinse.

3. Asi uraly'-vé ca masina de tuns este conectata corect la transformatorul pentru reincarcare, toate conexiunile sunt asigurate si ¢
omutatorul de pe masina de tuns este in pozitia ,OFF — 0" (OPRIT - 0).
4. Daca energia electrica este conectata |a un intrerupator principal, sugerdm s& deconectati masina de tuns de la incarcator ori de
gatte ori intrerupatorul master este oprit. Daca lasati unitatea conectata la o priza fara curent sau la un incarcator neconectat,

ateria se va descarca.

5. Dacd masina de tuns nu functioneaza si este incércatd complet, comuta%i unitatea la ,ON - " (PORNIT - |) ‘?i trageti sau
impingeti lamele manual. (Este posibil ca uleiul sa se fi uscat intre lame, astfel incat acestea sunt temporar lipite.)

INLOCUIREA BATERIEI LITIU-ION o o _

Pentru inlocuirea completa a bateriei, masina de tuns sau trimmerul intacte trebuie sé fie trimise cétre cel mai apropiat Centru de Service WAHL
(adresaug)oate_ fi gasita in aceasta brosurd) sau trimisa catre o persoana calificata. Bateria trebuie sa fie inlocuita cu una originala produsa de
producditor, din motive de siguranta, nu se va utiliza una echivalenta.

Nu incercati s& scoateti bateria. Bateriile litiu-ion pot exploda, aprinde, si/sau cauza arsuri daca sunt dezasamblate, avariate sau expuse la apa
sau la temperaturi ridicate.

ELIMINAREA BATERIEI LITIU-ION

Nu eliminati acest produs sau bateria litiu-ion in deseul menajer.

Produsul trebuig sé fie returnat la cel mai apropiat centru de service WAHL &adresa poate fi gdsita in aceasta brosura) unde oferim servicii de
colectare s%u sa fie transportat cétre un punct local de colectare unde acestea vor fi tratate Tn siguranta si vor fi trimise pentru a fi reciclate
corespunzator..

CARACTERISTICI SPECIALE:

Trimmerul dumneavoastra a fost proiectat cu cateva caracteristici avansate pentru a va ajuta sa obtineti cele mai bune rezultate la fiecare
tuns. Trimmerul dumneavoastra poate fi utilizat pentru a tunde ingrijit ciocuri, barbi, mustati, gat, perciuni in jurul urechilor si sprancene, sau
oriunde aveti nevoie de ingrijire, De asemenea, acest aparat esté un trimmer de familie foarte bun pentru micile tunsori si retusuri intre vizitele
la frizer sau’pentru a va curata forma gatului.

Daca ati cumparat ,,Kit multifunctional de ingrijire (Multi-Purpose Grooming Kit)”, consultati imaginea H pentru a vedea continutul kitului.
Daca ati cumparat ,,Kit total pentru barba (Total Beard Grooming Kit)”, consultati imaginea | pentru a vedea continutul kitului.

Manerul fin va permite sa tineti trimmer-ul intr-o pozitie confortabila pentru o manevrare precisa.

Un pieptene de ghidaj cu 6 pozitii pentru tuns va ajuta sa obtineti un tuns cc
(Consultati A)

Pieptenul de ghidaj poate fi scos (furnizand o a saptea pozitie de tdiere) si reatasat fard a modifica lungimea de tdiere prestabilitd, deci atunci
cand afi gasit lungimea perfecta, nu mai trebuie ‘ghicita 1a fiecare tuns. Pieptenul’de gh_\daj este un ansamblu de doua piese, constituit dintr-o
baza si un pieptene. Acesta nu trebuie sa fie dezasamblat. Pentru atasarea pieptenului de ghidaj, glisati-l la un unghi usor si apasati in jos
pe butonul de eliberare pentru a-l bloca in pozitie. Pentru scoaterea pieptenului de rghldaj, apasati usor ascendent pe butoniul de eliberare si
glisati atnsamg\ulvttJe pe trimmer. Reglati lungimea de tundere prin apasarea butonulUi de reglaj cu degetul si miscati pieptenul inainte si inapoi
Spre ‘'setarea dorita.

CAPETE DETASABILE

Un sistem de lame detasabil vd permite sd comutati rapid de la o lamé cu latimea standard pentru ingrijirea completa la o lama cu ldtimea
mica pentru tunderea detaliata Tn jurul unei mustati, unui cioc sau in orice altad zona, pentru a defini linia’ parului si a tunde orice fire rebele.
Pentru a indeparta accesoriul, trageti marginea superioara de pe unitatea corpului. Pentru a-| atasa, aliniati Iacu%a ? sterioara a capului
accesoriului la marginea interioara a unitafii masinii de tuns si apasati in jos pe partea superioara a lamei. (Consultati B)

1t si usor de fiecare data.

%ﬁ&:ﬁdame\e se deterioreaza, devin boante sau doriti capete de accesorii suplimentare pentru masina de tuns, le puteti achizitiona de la

Lamele cu autoascutire sunt confectionate din otel cu continut ridicat de carbon cu o rezistenta de compresie ridicata, si sunt create

pentru a-si mentine forma si ascutisul pe perioade lungi dé timp.

CURATAREA SI INTRETINEREA

INGRIJIREA LAMEI ) ~ o o ) L »
Aceste lame ale trimmerului sunt prevazute cu dinti caliti si taiati cu precizie. Lamele trebuie manevrate cu atentie si niciodata lovite sau utilizate pentru
a tdia material murdar sau abraziv. Curatati utilizarid pefid de curatare inclusa.

UNGEREA LAMELOR

Pentru rezultate optime aplicati una sau doua picaturi de ulei WAHL pentru masini de tuns pe lame numai cand este necesar la aproximativ o
data pe luna. Lagarele motorului sunt lubrifiate permanent — nu incercati sa le ungeti.

Cand ungeti masina de tuns, comutati-o la ,ON — I” (PORNIT - 1), tineti unitatea cu lamele in JOS si aplicati una sau doud picéaturi de ulei pe
lame. Stergeti excesul de ulei cu o lavetd moale.

NOTA — NU UNGETI EXCESIV!
Ungerea excesiva sau aplicarea de lichide va cauza deteriorari daca lichidul se scurge in motor.

BLADE CURATAREA/DEPOZITAREA

Inainte de a depozita masina de tuns, utilizati peria de curatare pentru a indeparta eventualele fire de par de pe unitate si lame. Pentru
unitatile cu maner moale, folositi o laveta umeda pentru a curdta corpul masinii de tuns, avand grija ca nu udati lamele. Depozitati unitatea
astfel incat lamele sa fie protejate impotriva deteriorarii. Cand masina de tuns nu este in uz, ghidajul masinii/accesoriul de protectie a lamelor
trebuie sa fie montat pentru a proteja lamele.

Aparatul trebuie sa fie depozitat astfel incat s& nu fie strivit, incalzit peste 100°C (212°F) sau incinerat.

UTILIJAREA PIEPTENILOR DE GHIDAJ

Pentru prinderea pieptenilor de ghidaj, mentineti pieptenul cu dintii in partea superioara. Prindeti pieptenele de ghidaj ferm in partea de jos a lamei
trimmerului. (Consultati C

TRIMMINGUL CU GHIDAJ (Consultati D)

Aceste accesorii sunt ideale pentru amestecarea, subtierea si definirea bérbii, precum si obtinerea unui look "Tngr?}tﬂ” in jurul fetei. Pentru a utiliza
accs%sorule, par‘curgep in sensul directiei de crestere & parului. Pentru a obtine un barbiérit mai apropiat, parcurgeti in sensul invers directiei de
crestere a parului.

TUNDEREA S| AJUSTAREA BARBII

Se sugereaza urmatorii pasi de tundere si urmatoarele pozitii ale masinii de tuns. Puteti observa ca alte proceduri functioneaza mai bine

entru dvs.
’13. Pieptanati barba in directia de crestere, pentru a descoperi firele rebele care pot fi mai lungi decat celelalte.

2. Atasati un ghidaj pentru a va aranja si a va ascuti barba . ncepeti cu un ghidaj cu lungime lungé de aranjare. Barbieriti catre barbie
in miscari lente, suprapuse, urmand $ensul de crestere si asezarea barbil dumneavoastra. Daca bérbieriti in sens invers de crestere si
asezare a barbli, timmerul va taia parul mult mai scurt. (Consultati E)

Atasati un ghidaj pentru a va aranja si a va ascuti barba . Incepeti cu un ghidaj cu lungime lunga de aranjare. Barbieriti catre barbie
in miscari lente, suprapuse, urmand Sensul de crestere si asezarea barbii'dumneavoastra. Daca barbieriti in sens invers de crestere si
asezare a barbii, timmerul va taia parul mult mai scurt.

3. Pentru a taia conturul barbii Tndepértag ghidajul de tundere. Tr)c@pelw de sub barbie si continuali in spate spre maxilar si urechi, taiati
conturul exterior al barbii sub maxilar. Continuati linia in sus pana la urechi si linia parului. (Consultati F)

4. Accentuati linia barbii utilizand masina de tuns cu o miscare in jos. Incepeti de la linia pe care afi creat-o si, mergand de la
barbie n spate spre urechi, tundeti zona de sub linia barbii.

5. Definifi partea superioara a barbii folosind aceeasi tehnica.

PROCEDURI DE BARBIERIRE PENTRU BARBIERIT RAPID, PRECIS (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) . o
Pentru viteza si eficientd maxima, mentineti aparatul de barbierit asa fel incat ambele capete sa fie in contact cu plelea. In momentul cand barbieriti buza
superioara sall gatul, mentineti aparatul dé barbierit in asa fel incat capul superior sa fie in contact cu pielea.

Barbieriti in sensul de crestere si Impotriva sensului de crestere a barbii, si Intindeti pielea ce se afld in calea aparatului de barbierit. Ghidati cele doua capete cu
sita usor inainte si inapoi, prima data impotriva sensului de crestere a barbii. Nu apasati prea tare pe fata cu capetele de taiere. Actiunea de apasare prea mare
poate avaria sita'si nu va mai rezulta intr-un barbierit precis.

Tn\ooyiti intotdeauna protectia din sitd, in momentul cand aparatul de barbierit este oprit, pentru a proteja capetele duble. Pentru a asigura o satisfactie continud
de barbierire, trebuie sa nlocuiti periodic sita si capul de taiere.

BARBIERITUL IN CAZUL BARBII DENSE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) ) ) i L ) .

Incepeti barbieritul infr-o zona mai putin densa a barbii. Miscati aparatul de barbierit intr-o miscare circulara intr-o zona micé a fetei (aceasta ridica parul
care creste in toate directiile). In momentul cand dumneavoastra realizati ca zona este curatata, miscati gradual intr-o noua zona utilizand miscarea circulara.
Continuati aceasta miscare, pe zone mici, pana cand fata este barbierita.

TUNDEREA DETALIATA A GATULUI, PERCIUNILOR, MUSTATILOR SI BARBILOR utilizand capul trimmerului sau capul de detaliere.
OTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) * )
entru a aranja si forma linia, miscati usor in jos trimmerul in zonele dorite. ﬁQonsuItall G) _

Pentru un look ingrijit in jurul gatului, perciunilor, mustétilor si barbilor utilizati capul de detaliere.

TUNDEREA PARULUI DE PE BRATE $I PICIOARE(TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) _ o
Pur si simplu glisafi masina de tuns pe braf sau ﬁ_lcwo_r pana la obtinerea lungimii dorite a parului. Prima data cand tundeti parul, incepeti prin
folosirea unei setari mai lungi a pieptenelui de ghidaj al masinii de tuns, apoi folositi setdri succesive mai scurte daca se prefera o lungime mai
mica.

TUNDEREA PIEPTULUI S| A ABDOMENULUI(TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) L
Glisati masina de tuns pe zona trunchiului, intr-o miscare ascendenta pana la obtinerea lungimii dorite a parului. Pentru o tundere scurta, fara
%%anetun utlhzaﬂ Setarea #1 adjﬁ)lene\ul de ghldare.
NDEREA SPRANCENELOR (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) e o . N
_Pentru a va tunde ingrijit firele ratacite, miscati usor capul de detaliere. De asemenea, puteti utiliza lama trimmerului utilizand pieptenii de
ghidaj #2 s?y #g,& l\/||$‘oa1| trimmerul in directia de crestere a parului (de la puntea nazala catre’tdmpla). Atunci cand tundeti sprancenele aveti
grija sa nu taiati genele.

TUNDEREA PARULUI NAZAL (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) ) )
Asigurati-va ca narile sunt curate. Miscati usor inainte si inapoi trimmer-ul de urechi/nas in fiecare nara, nu mai mult de 5 mm.

TUNDEREA PARULUI DIN URECHI (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) . o ) )

Asigurati-va ca zonele exterioare ale urechilor nu contin ceara. Mentineti cu o méana urechea plané si introduceti foarte usor trimmer-ul de ure-
ch@as nu mai mult de 5 mm in urechea externa. ' o ) . N N ) o
AVERTISMENT: Nu introduceti capul de detaliere sau alte obiecte straine in urechea interna. Pentru pérul ce creste in exteriorul urechii, miscati usor
capul de detaliere in jurul marginilor urechii.

TAIEREA PARULUI (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Prima data cand taiati parul, taiati doar o lungime mica Pé”é cand deveniti obisnuit cu lungimea parului rémas._inceggggi ntotdeauna prin plasarea celui
|

mai mare pieptene de ghidaj pe trimmer, iar apoi utilizati piepteni de ghidaj mai scurti,daca doriti o lungime mai scurta.

Retineti, intre tunsorile profesionale, parul creste uniform pe toata circumferinta capului, iar un trimming usor pe partea inferioara a gatului si a partilor
laterale poate sa fie tot ce aveti nevoie pentru'a va aduce acel aspect ingrijit.

Pentru o taiere uniformd, permiteti-i trimmerului sa-si ajusteze deplasarea prin par. Nu-| fortati s& se deplaseze mai repede.
1. Tncepeﬁ prin pieptanarea parului astfel incat acesta sa cada in directia sa naturald.

2. Plasati pieptenele de g\dag' cel mai mare pe trimmer si porniti prin trimmingului partilor laterale de jos In sus. Mentineti trimmerul usor
E‘pa,satpe par, cu dintii pieptenului de ghidaj indreptati'spre partea superioara dar mentinand trimmerul intr-o pozitie dreapté pe cap.
idicati usor trimmerului prin par, taind doar o mica lungime a acestuia.

Repetati in jurul partilor laterale si la ceafd.Daca doriti un par mai scurt, fie schimbati cu un pieptene de ghidaj mai scurt sau aplicati mai multa
p[eslwune si r‘\dlcap dinspre cap Utilizand accesoriul prezent. Aceasta procedura necesita antrenament, st este intotdeauna mai bine sa Iasati mai mult
par la primele tunsori.

Acest marcaj indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat impreun cu alte deseuri menajere pe tot teritoriul UE. Pentru a preveni daunele aduse mediului sau sanattii
oamenilor prin eliminarea necontrolaté a deseurilor, reciclati aparatul in mod responsabil pentru a promova redtilizarea durabild a resurselor materiale. Pentru a restitui
dispozitivul uzat, recurgeti la sistemele de restituire si colectare sau contactati distribuitorul de la care afi achiziionat produsul. Acesta poate prelua produsul in vederea
reciclarii in sigurantd pentru mediu.

BAXXHU NHCTPYKLWKN 3A BE3OMNACHOCT

[pvi 13NoI3BaHE Ha ENIEKTPUHECK YPER, TPSIOBA fia Ce CriasBaT OCHOBHY MPEANasHI MEPKY, BKIIOHMTESHO CIIEAHOTO:
MPOYETETE BOVYKV IHCTPYKLIV TIPEV YITOTPEBA (Tosn ypen)

OMACHOCT - 3a HamanABaHe Ha pUCKa OT TOKOB yaap:

*He GbpkaliTe 3a ypes, KOWTo € NafHan BbB Bofa. VI3k/toueTe He3abaBHO OT KOHTaKTa.

*[la He ce 13noN3sa Mo BpeME Ha KbMaHe BbB BaHa Vv Nof, AyLu.

eHe nocTassiiTe v He CbXpaHﬂBalhTe ypena KbeTo MOXe fa naaHe WK fia ce 030Be BbB BaHa Wl B MBKaTa.
*He nocTassiiTe BLB U He MBI‘\yCKaI;ITe BbB BOAa Wn apyra TeHYHOCT.

*OCBeH NPy 3ape/aHe, BUHAM U3KMIo4BaiATe TO3M YPEL, OT EMEKTPUHECKUS KOHTAKT HeaabaBHO cref, yroTpeba
s//I3knouBaliTe O3 Yper, Mpeay No4McTBaHe:

NPEAYNPEXAEHUE - 3a na HamanuTte pucKa oT usrapaHe, noxap,
TOKOB yAap Win HapaHABaHe Ha xopa:

® He cmavkBaiiTe, He pasriodssainTe, He 3arpsisate Hag, 100°C, He naneTe
ypeaa nopagv pUck OT NOXap, EKCrIo3u1st NN 3rapsiHS.

* TO31 ypen MOXe [ia Ce 3rMos3Ba OT Jella Ha Bb3pacT 8 1 noBeYe roavHn v
Xopa C OrpaHnyeHn anYecKm, CETUBHI UM YMCTBEH Bb3MOXHOCTY U 683
ONUT 1 MO3HaHWS, aKo ce HabraaBaT UK ca M NHCTPYKTUPAHX OT JIMLIETO,
OTrOBOPHO 3a TsIXHaTa HE30MacHOCT, KaK a 13non3sar ypeaa no 6e3onaceH
HaYVH 1 [ia OCb3HABAT ONACHOCTUTE, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT. [eliata He
Tpsi6Ba Aa vrpadT ¢ ypeda. [NouicTBaHe 1 NoaapbKKa He Ce MPaBAT OT Aela 6e3

Haa30p.
* [IpbKTe ypeda cyx. ToBa e OT CbLUECTBEHO 3HaYeHVe 3a NpeaoTBpaTaBaHe Ha
B/IM3AHETO B KOHTAKT Ha ENEKTPUYECKO 000pyaABaHe C BoAa WV ApYr TEYHOCT
* To3m ypen TpsibBa Aa ce 13non3ea ChC 3axpaHBaLLys 610K, NPeaoCTaBeH C
Hero.

* [/I3nonseanTe ypeaa camo Mo NpeaHasHa4eHne, KakTo e OnmncaHo B ToBa
PBKOBOACTBO. He 13nonssaiiTe MpUCTaBKM, KOUTO HE Ca OnpeaesieHn ot
NPOV3BOANTENS.

® Hikora He 13nyCckanTe 1 He NOCTaBAnTE MPEAMET B KOV [ia € OTBOP.

* He 113n0/13BalTe TO3M Ypeq, ¢ MOBPEAEHO MM CHYMNEHO HOXYE U MPUCTaBKa,
ThI1 KaTO TOBA MMa NOTEHLMaNa Aa AoBeae A0 NMLIEBV HapaHABaHS.

* [lo Bpeme Ha ynoTpeba He NOCTaBATE 1 HE OCTaBANTE ypeaa Ha MeCTa,
KbETO Ce O4aKBa Aa Obae 00EKT Ha MoBpeda OT XKMBOTHO, UM € U3NOXEH Ha
aTMOCHEPHN BINSHUS.

3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKLIUN

Cawmo 3a iomalLHa ynoTpeda

MPE3APEX,

1. Taaun MalmHKa 32 NOACTPUrBaHe e NpeHasHaveHa 3a JomallHa ynotpeba. Tpsitsa fa ocTasiTe ypena Aa ce 3apeav 1 yac, npeav MupeoTo
n3non3saHe.

2. VlaeaneTe MallVHKaTa 3a NoACcTpureaHe, ajgantepa 3a BBGS@BHG 1 aKkcecoapuTe OT ornakoBkara.

3. CBBpXETE ahanTepa KbM MaLLvHkaTa 3a noactpursaqe. YBEPETE CE, YE MALLIMHKATA E B “W3KJ1.- 0" MONTIOXKEHVIE, KOFATO 3APEXKIATE.
4. Brlo4eTe afianTepa 3a 3apex/aaHe BbB BCEKU YAODEH ENEKTPUHECKN KOHTAKT C MPABUHO HAMPEXEHE.

5, KoraTo MalvHkaTa 3a NOACTPUrBaHe e U3TOLLIEHa, T} 5682 [a 51 CBbPXETe KbM afjanTepa 1 KbM KOHTaKTa, 3a rapaHTpare

MaKC1MasTHa MOLLHOCT Mpy CNEABALLOTO V3non3saHe. 1031 afianTep e NpeHa3HaueH 3a Mb/HO 3apex/aHe Ha baTepiisiTa 6e3

npesapexmnaHe. He v3nonasanTe Tasn MallmHKa 3a NOACTpUrBaHe, AoKaTo ce 3apexia.

6. EaTemeavu.le Ce 3apedu 3a ﬂpVIﬁﬂMSVITe}'IHO 60 MUHYTU. JWTVieBO-MOHHATa MaLLMHKA 32 NoACTpUrBaHe Ma Bb3MOXXHOCT 3a 6‘bp30 3apexaaHe.
7. Vlanon3gaiiTe camo afanTep 3a 3apexpaHe, A0CTABEH OT MPOVBOAUTENS.

OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMA .
® AKO TPUMEPBT HEO4aKBaHO Cripe Aia PaBoTI, ONWTalTe Ce Aia ro PECTAPTVPATE, KATO rO BKIIOYMTE Ha 3apsifHOTO YCTPOMCTBO.
¢ AKo BalliaTa MaLLHKa 3a NOLCTPUrBaHe HE Ce 3apeaa, NMPOBEPETE CNIEAHOTO, MPEAY fia 5t BEPHETE 33 PEMOHT:

1. MpoBepeTe KOHTaKTA, 3a fia Ce YBEpUTE, Ue paBoTyi MPaBIHO KATO BKIIOHTE ApYr YPes,
2. YBEpETE Ce, He KOHTAKTBT He € CBBP3aH KbM KIIIoY 38 Jlamna, KOETO W3K/ToHBa 3aXPaHBAHETO Ha KOHTAKTa, KOraTo CE UBKIKOHaT NammmTe.

3. YBepeTe ce, Ye MalLHKaTa 3a MoficTPUrBaHe € NpaBiiHO CBbP3aHa KbM aflanTepa 3a 3apex/iaHe, BCVHKM BOb3Ki ca 106pe
CBbP3aHMW 1 KIKOYBT Ha MaLLmHKaTa € Ha nonoxenve “VSKIT. - 0.

4. AKO BaLLIETO EMIEKTPIHECTBO € CBBP3aHO KbM MIaBeH MPEKbCBaY Ha 3axpaHBaHETO, HYe BY Mpefiarame Ja U3KIiousaTe MallHkaTta oT 3apsiiHoTO
BIHArW, KOraTo rIaBHVISIT MPEKBCBAY € U3K/I0HEH. AKO OCTaBUTE MaLLVHKATa BKIIKOUYEHa B NMOBPELEH KOHTAKT UM B U3KIIKOHEHO 3aPSLHO,
GatepusTa LU Ce 13TOLLA.

5. AKO MalLMHkaTa He paboTy, HO e Hamb/HO 3apefeHa, NocTaseTe ypeda Ha nosoxkeHne “BKJ1. - I” 1 GyTHeTe octpueTaTa pbyHO.
(MacnoTo Mexy OCTpueTaTa Moxe fia e M3CHXHAITO, Taka {e MOXE BPEMEHHO Ja Ca Ce 3asienin.)

CMAHA HA JIM"TUEBO-MOHHATA BATEPUA ;

3a cmaHa Ha batepyigTa Lsnara MallvHka 3a NOACTPUIBaHe Wiv Tpmep Tpsiosa fia ObaaT 1anpaTeHu B Hait-6M3Kyist LEHTBP 33 06CyxBaHe Ha KiveHTu Ha WAHL
(MoXeTe a BUATE apeca B Ta3y 6pOLLYPa) U 1a Ce CBBPXXETE C KBaUMAVILIPaH CrieLyiaivCT, 3a Aa nonyynTe Hosa batepusi. barepista Tpsioea i ce CMeHst
CamOo OT MPOV3BOAMTENN Ha OPUTUHAUTHI HacTV. OT CbOBPaXKEHIst 3a CUNYPHOCT He TPSI0Ba Aa Ce Varosiasa 3aMecTuTen.

He ce onuTsaitte aa n3saguTe Gatepyisita. JIMTVEBO-MOHHWTE GaTepuy MOTaT fia Ce B3pVIBAT, fia Ce 3anass, Wum Aa MPUUUHST U3rapsiHiAs, ako ce pasrmiobsT,
TIOBPESAT VI U3TIOXAT Ha BAMSHVETO Ha BOAA U/ BUCOKM TEMMepaTypy.

U3XBBLPNAHE HA NIUTUEBO-MOHHATA GATEPUA

He V3xsbpAsiATe TO31 NPOAYKT UM JIMTUEBO-MOHHATA GaTepust 3a6AHO C OBVKHOBEHNTE GMTOBY OTNabLA.

IMpopyKTLT TpsibBa fja 6bae BbpHAT B Hail-ONn3KIs LEHTHP 3a 06CyxBaHe Ha keHTu Ha WAHL (MoxeTe aa BugHTe agpeca B HacTogiata 6poLLypa), KbAeTo
npeg/iarame ycyra 3a rpvemaHe 06paTHoO v 0TBEX/IaHE A0 MECTEH LIEHTBP 3a NpepaboTka Ha OTNajibLy, B KOUTO OTNabLyTE Ce 0De3BpexaT besornacHo v
e ObAaT nsnpateHn 3a CbOTBETHO PeumKnpaHe.

CNELUMANHUN ®YHKLUK

TPUMEPBT € Cb3aAeH C HAKOMKO PA3LLMPeHI (PYHKLMK, 3a fia MOMOTHE Aa NOSy|mUTe NEPEKTHU PESYSTTATV BCEKM T, KOraTo ro 13nonasate. TPVYMEPHLT MOXe
[1a Ce U3MNos3ea 3a rpYXKIIMBO MOUMCTBAHE Ha GpaayIKaTa, bpagaTa, MycTauyTe, IMHUSTA Ha BPaTa U LUMSTA, OKOSIO YLUMTE 11 BEXKAUTE WM TaM KbAETO Ce Haara
OhopMsiHE. TON CBLLO BLPLLM Yyfeca 3a LiIOTO BI CEMENCTBO - OT MVHYW MPUYECKY 1 OPOPMSIHE MO BPeME Ha MbTyBaHe [0 OpbCHEHe 1 0chopMsiHE Ha BpaTa 1
LumsTa.

Axo cte saKyrﬁunu »MHorodyHKLMOHaNeH KomnnekT 3a ochopmaHe (Multi-Purpose Grooming Kit) , MoxxeTe fia BUaMTE CbABPKAHMETO My HA
vniocTpauma H.

Ako cTe 3akynunu ,,KomnnekT 3a ohopmAHe Ha 6paja“, MOXeTe fa BUAUTE CbibPXKaHNETO My Ha uniocTpauma |.
Mekata PbKOXBaTKa BU NO3BOJIABA Aa AbPXUTE TPMMEpa B ynoﬁna no3uumA 3a NPeLn3HO NoACTpPUreaHe.

6 — cTeneHHWA HanpasnABaL rpe6eH Ha TPMMepa NpaByv NOACTPUrBAHETO NABHO U NECHO BCEKM MbT. (Bixte A) - Hanpasnasawyst rpebeH Moxe
Za Obfe OTCTpaHeH glpeuocraaﬂ Ce CeMa noauLyst 3a NOACTPUIBAHE) 11 Bb3CTAHOBEH, 6e3 Ja Ce MPOMEHs MpeasapyTesHo 3afaaeHaTa Ab/kvHa Ha PA3aHe,
Taka Ye Crief KaTo BEAHLX CTe OTKPIW nepdexTHara ,%bﬂ)KMHg, 13 He Ce Hasiara BCeK bT OTHOBO Ja 9 THPCIATE, 3a fia O(hOpMITe. Hanpas/ssaLLysT rpedeH
€ KOMJIEKT OT /186 YaCTI, CbCTOSLL Ce OT OCHOBA 11 IPEOEH. TOM HE TPSAOBa [ja Ce Pasryiobsiea. 3a Aa NPUKPENTE Harpaensasalys rpedeH, NpoCTo 1o MITL3HETe
MOZ MaUTBK BbIb/ 11 HATUCHETE OyTOHA 38 0CBODOX[IABAHE, 3a 12 00E3NEUUTE Ha NO3MNLMATA. 38 A NPEMaxHETE HAMPABNABALLYA TPEOEH, BHUMATESHO HATUCHETe
Harope esy4eTo 3a OCBOOOXKIABAHE U MITB3HETE eIeMeHTa [Jasied OT TpuMepa Pery/vpaite Ab/bkviHaTa 3a NofCTpUrBaHe C HaTICKaHe Ha JI0CTa Ha raieua 1
NPemecTBaHe Ha rpebeHa Hanper, Wi Hasag, Criope, XesaHara HacTPOoMKa.

PA3IMIOBAEMU MABU MoppwkHata
crcTeMa OT HOXKYETa B N03BOJ1BA GBP30 fia MPEMUHABATE OT HOXHE ChC CTaHAAPTHA LLVPYHA 38 MbJHO OPOPMSIHE KbM HOXHE C TsCHa IJJIé\pMHa 3a MpeLyaHo
0(hOPMSIHE OKOJI0 MyCTaLTe, GpaayIKaTa UM Ha BCSIKO MSICTO 3a OChORMSIHE Ha JIMHWSITA Ha KOcaTa 1 Mofpsi3BaHe Ha CTbpHaLLyt MycTaLyt. 3a Aa OTCTpaHiTe
npuCTaBKara MpoCTO APbIHETE TOpHATA YacT Ha OCTPVETO OT KOpryca. 3a fia st MoCTaBuTe, NofpasHETe 3aaHaTa YacT Ha MpUCTaBKATa KbM OTBOpa Ha
BBTPELLHS Pb0 Ha MalLVHKATa W HATVICHETE BbpXY OCTPHETO. (BuxTe B)

AKO OCTpVETaTA CE NOBPEAST UM U3THIST, U 8KO VCKaTe AOMbHUTENH MPYCTABKM 38 BalliaTa MallvHKa 3a NOACTPVIBaHE, MOXETE Aa rv 3akyniTe oT WAHL.

CamoHaTo4BaLuTe ce pe3um ca ¢ , OT
0ocCTpoTara Cv 3a NPOALJ/DKUTENTHU nepuoan.

MOYUCTBAHE U NOAAPBXXKA

[pwxm 3a ocTpueTo
CTpYeTaTa 3a NOACTPUIBaHE VMaT 3akasieH 1 NPpeLyaHn pexelLn 3u6Up. C pesLimTe TpsibBa fa ce 60paBu BHUMATENHO U HUKOra [ia He Ce YAPSIT 1AW Aa He ce
13oN3BaT 3a M3PSi3BaHe Ha 3aMbPCeHN WK abpaavBHY MaTepyani. MNodncTeTe ¢ YeTkara 3a no4McTeaHe.
OMACJIABAHE HA OCTPUETATA
3a Hait-nobpu peaynTaT NOCTaBeTe efjHa N fiBe Karku Macno 3a MatlmHka WAHL Bbpxy
OCTpUeTaTa, Koraro € HEOBXOZVMO Wi MPHBM3UTENHO BEAHBX Ha MeceLl. MOTOpHUTE Narepu MoCTOSHHO Ce CMa3BaT—He Ce OnvTBaiiTe Aa I OMacuTe.

Korato omacnsieate Ballara MalLMHKa 3a NOACTpHrBaHe, noctasete s Ha nonoxenve ‘UK. - 1, apwxTe ypena ¢ octpretatra HALIOJTY v v3TvickaiiTe efHa
[1BE Karku Macsio BbpXy ocTpueTata. V3GbpLUETe U3MMLLHOTO MACo C Meka Kbpra.

3ABEJIEXKA—HE MOCTABANTE MPEKAJIEHO MHOIO MAC/IO!
VIBNULLHOTO MaCIO Wiv U3NaraHe Ha TEYHOCTY Lie MPUYVHM MOBPEAA, ako MPOHIIKHE B MOTOPA.

MOYNUCTBAHE/CbXPAHEHUE

I'Ipep.m CbxpaHaBaHe Ha Ballara MallvHKa 3a NoACTpUrBaHe, 13ron3BaiiTe YeTkata 3a noYMCTBaHe, 3a Aa U34MCTUTE BCUYKN KOCMU OT yCTpODICTBOTO n
ocTpuerara, 3a ypeau C MeKa pbKOoXBaTKa, 13Mnosi3BanTe B/i2xkHa Kbpra, 3a Aa NoYMCTUTE TAI0TO Ha MallWHKaTa, KaTo BHMaBaTe [a He HaMOKpKUTe oCTpueTara.
CbXpaHﬂBaMTE ypeaa no TakbB Ha4WH, Ye OCTpreTaTa Aa ca 3alluTeHn OT noBpena. KoraTo MalmHkara 3a NoACTpuUrBaHe He ce 13Mon3ea, BOOaYbT Ha
MaLLVHKaTa/MpVICTaBKaTa 3a NpegnassaHe Ha OCTpyieTara Tpsibea fja Ca Ha MACTOTO CU, 3a Aa NPefinassar oCTpyeTara.

Toaw ypep, TpsibBa fia ce CbhXpaHsia Mo HauvH, No KOITO He € 13NoXeH Ha pastusae, Harpsisaqe Hag 100°C (212°F) nm nsrapHe.

SALUMUTA MPU NBTYBAHE .
SalumaTa npwy NbTyBaHe Ce M3Mnos3ea 3a NpeaoTspardBaHe Ha Cy4anHO BK/IKOYBAHE Ha 3axPaHBaHETO Ha TPUMEPa, KOraTto MbryBare. Korato 3awyrara e
BK/OYEHa, OYTOHBT 32 3aXpaHBaHETO HaMa fa (yHKLVOHMPa. (Buxte C)

YNOTPEBA HA HANPABJIABALLM T'PEBEHU
%Mﬁ% ng(%;%% Henpae/iEaLl PEbeH, 3a[PXKTe rpebeHa CbC 3b0UTe Harope. 3aKpeneTe Harpas/ABaLLys reGeH 3Apaso KbM [JBHOTO Ha OCTPIETO Ha
NOACTPUrBAHE C HANPABNABALLU FPEBEHWU Bue E)

Tean ﬂpV\CﬂOCOﬁﬂeHVIﬂ Ca vaeanHn 3a q)mnwpaHe, M3TbHABaHE 1 3ach4yaHe Ha 6pa,£1v1, KaKTO 1 3a NnocturaHe Ha ,J1eko I'IOD.K'bCRBaHe“ Ha Habona 6pap.a 0OKOJI0O
JMueTO. 3a JAa 13noJsi3eare NpucTaBk1Te, ABKETE MO NMocoKa Ha KocbMa. AKO vcKaTe A2 NOACTPWKETE KbCO, ABVKETE CPELLY MOCoKaTa Ha KocbMa.

-BbrIepoAiHa CTOMaHa, U ca HanpaBeHy Taka, Ye Aa NOAAbPXaT opmara 1

NOAPA3BAHE U O®OPMAHE HA BALLATA BPAA

CnepgaT NPENoPBLYUTENTHN CTBIKW 1 MO3ULWKM 3a NOAPs3BaHe. Moxe fja ycTaHoBITe, Ye APy NosuLyn paboTsT no-Aobpe 3a Bac

1. %)GUJSTE 6pap.aTa CM B MocoKara B KosTa pacTe, 3a %ﬁ PasKpreTe CTbpYaLL KOCMKW, KOUTO MOXEe Aa Ca Nno-Ab/rv OT apyri
2. TlocTaBete BOJa4a, 3a Aa oTceyeTe 1 NOACTPVKETE Opadarta Cu. 3anoyHeTe ¢ BOJa4a 3a NoAcTpureaHe Npw no-rongma gb/mkiHa. I'IoncmmmeTe 6pa,qv14»<aTa
CY1 C rnafKu, NpYNoKpYBaLLIM ABIDKEHUS, KaTO CriefiBaTe Nocokara Ha bpaaara. AKo NOACTPUrBATE CPeLL NOoCoKaTa Ha bpajiaTa, MalLvHKaTa Le s NOACKPYKe
MHOrO HUCKO. (BuxTe F)
TpoMeHsiiTe Boga4Te 3a NopsiaBaHe NOCTENEHHO 3a MO-KbCUTe Ab/KUHN, AOKATO CTUTHETE A0 XenaHata Ab/hkvHaHa 6paziata. AKO XenaeTte, MoxeTe fa
nogpexete no-0m130 A0 YXOTO W Hadony noa 6pa,qquaTa, KaTo CMeHWUTe BOJa4uTe C No-AbAr 3a NpefHarta 4YacT Ha SIMLETO 1 ToYKaTa Ha 6pa,qv1uKa‘ra.
3. 3a [a NOAPEXeTe KOHTypa Ha 6pap.aTa CK1, OTCTpaHeTe BoJa4a 3a noacTpureaHe. 3anoysaiiku noa 6pap.MuKa‘ra BW 1 Ha3a[, KbM YenocTHaTa BM KOCT 1 yLInTe,
MNOOPEXETE BbHLHMA NEPUMETHP Ha 6pauaTa CI NOf, Ye/mocTHaTa KOCT. | IPOABL/DKETE IMHNATA YaK [0 YLWUTE N IHNATA Ha KOCaTa.(BVI)KTe G)

4. AKUEHTVIDaITE NMHISITa Ha GpaiaTa Ci KaTo M3nonasare MallHKaTa 3a NOACTOUrBaHe B HUBXOASLLO ABIDKEHIE. 3anoqHeTe ot
SWHVSTA, KOSTO CTe Ch3Han 1 Ce ABVDKETE OT GpaavHkaTa KbM YLLVTE, MOAPEXETe 06/1acTTa TOHHO MOA SMHUSTA Ha bpaaaTa Bu.

5. JeduHupalite ropHata YacT oT 6paaata Cu KaTo 13nonasarte Chlata TexHMKa.

BPBLCHELLM NPOLIEAYPU 3A BbP30, HEXXHO BPbCHEHE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

3a MakcumanHa 6bp3MHa n e(beKTMBHOCT APbXTE QaMOGDBCHaHKaTa Taka, 4Ye ABeTe NMOBbPXHOCT Aa Ca B KOHTAKT C KoXara. ﬂpl/l 6p‘bCHeHe Haf, ropHara yctHa
VM WnsiTa 3a0pbXTe CaMO6DbCHa‘-4Ka TaKa, Ye Han-ropHara NoBbPXHOCT [a € B KOHTAKT C KoXara.

BpbCHeTe Mo 11 CpetLly nocokaTa OT 6pagata Cu v APbXTe KOXaTa Mo MbTs Ha CamoBpbCHauKaTa orbHaTa. Haco4saltte ABeTe rasy ¢ (oMo NIEKo Hasap,

1 Harpe, Npe/ay BCUYKO CPeLLy MocoKaTa Ha pacTexa Ha bpagarta. He HaTvcKaiiTe MOBBPXHOCTTA Ha I1aBUTe CUHO BBPXY JILETO. CUMHOTO CThpraHe Cbe
camobpbCHaYKaTa MOXe Ja NoBpeaM (hoMOTO U HaMa fa I0BEAE A0 NO-TafKo BPBCHEHE.

BuHarv noctaesiite npoTeKTopa Ha CgOJ'IVIOTO, 3a Aa 3awuTute gennkartHmiTe ﬁlBOVIHM rnasun ¢ (DO}'IVIO, Korato CaMOGp‘bCHaHKa e V3KmioyeHa. 3a [a ce ocurypu
HenpekbCHaTa yAOBETBOPEHOCT OT OPBHCHEHETO, TpﬂﬁBa nepnoanyHO fa cMeHdTe CbO}'Il/IOTO M KaceTata C pesun.

BPBCHEHE MPU MbCTA BEPAJIA (MULTI-PURPOSE GROOMING KI

3aroYHeTe BPLCHEHETO OT yHaCTbLMTE C Mo-psiaka bpafa. LIBWKETe CamobpbCHAYKaTa C KPbroBU ABVIKEHWS BbPXY Masika Mol Ha SIMLETO (Taka LU 3axBaHeTe
KOCMUTE, KOUTO pacTat BbB BCUHKM I'IOCOKI/I). Korato BUOUTE, Ye Ta3n Masika nsoLL, e M36p'bCHaTa N 4YMCTa, NOCTENEHHO Ce NPUAOBMKETE KbM HOBa 00/1aCT, A0KaTO
BCe OlLie 13Mnon3eare KPbroBoTO ABMKEHME. I'Ipom;nmeTe [a ABWWXUTEe Taka — CaMO Masika 4acT B dafdeH MOMEHT, [OKaTo m36prHe're LAN0TO CU NLe.

O®OPMAHE HA JIMHUATA HA LUIMATA U BPATA, BAKEHBAPOW, MVCTAHM U BPAéA, 13non3Baiku TpMMepHata rnasa unu 6pbcHelyaTa
rnaBa ChC crieumMantu Hakpaniuun. (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KI'I%

BaBHo [BVKETE TPUMEPA HAZONY BPXY CHOTBETHWTE 06/1aCTU, 3a Aa oTceqeTe v Aa odopmuTe. (Buxte H)
3a 3aBbpLUBaHE Ha IMHVISTA Ha LnsTa 1 BpaTa, BakeHGapayTe, MyctauuTe 1 6pagara, 1anonasaiite GpbCHELLaTa FiaBa ChC CrieLyanHn HakKpaiHLM.

MoAPA3BAHE HA OKOCMABAHE MO PBLETE N KPAKATA (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

I'Ipocm MTb3HETE MalLIMHKaTa BbPXY pbKaTa W Kpaka BY, LOKATO NOCTUMHETE XeaHata Ab/DK/HA Ha KOCMUTE. Korato noApsa3BaTe KocMMTe 3a MbPBn
MbT, 3aNOYHETE KaTO 13M0/13BaTe HACTPOWMKa 3a MNo-ronisMa Ab/knHa Ha rpeGqueTo Ha MalUmvHKaTa, Cnef ToBa NOCTeneHHO HaMansaBanTe Ab/HKNHATa, ako
npeanoyTare No-Maska gb/hKnHa.

MOAPA3BAHE HA MPAUTE U KOPEMA (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

[17Tb3HETe MaLLMHKaTa BbPXY 06M1acTTa Ha Topca C ABVPKEHVIE Harope, [OKATO MOCTUMHETe XenaHaTa Ab/KUHa Ha KOCMUTE. 3a CTerHato nofpsiseaqe 6e3
HaapacksaHe, 13ros3saiTe HacTpovka #1 Ha rpebeHYeTo C BofaY.

NOACTPUrBAHE HA BE)K%M (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

baBHo fBvkeTe cneuvantara pboHequa raga, fKATo NOLPEXETE BCUYKM CThPYALLM KocMU1. OCBEH TOBA MOXETE fia Varon3saTe PesumTe Ha Tﬁmmepa c .
HanpaBnaBaLLys rpebeH Ha noavuym # 2 um # 3. [IBIxeTe TpvMepa o NocokaTa Ha KOChMa (OT ropHaTa HYacT Ha Hoca KbM Kpast Ha BexauTe) He 3abpassiite
[l nasyTe MUTIATE CW, AOKATO MOACTPUrBATE.

NOACTPUrBAHE HA KOCBMYETATA B HOCA (MULTI-PURPOSE GROOMING KI
YBeperTe ce, Ye HOCHUTE MbTULLA Ca Y1CTU. BasHO ABIMKETe ToMMEDa 3a YLLM/HOC BbB BCSKA HO3APa, Ha He MoBeye OT 5 MM AbNGOMHa.

NOACTPUrBAHE HA KOCBHMYETATA B YLIUUTE (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
YBEpeTe Ce, He BbHLLUHATA YaCT Ha YLUUTE € WiCTa. 3adpbXKTe YXOTO HEMOABWXKHO C 6[HA Pbka W BHUMATE/HO MOCTaBETE TPVMEPa 38 YLUM/HOC Ha He NoBeve OT 5
MM B yLLUHaTa Mvga.

MPEAYMPEXAEHWE: He noctaesiiTe cneuyianivTe, HakpaiHnLm 1im él,pyrm YyXOM TeNa BbB BLTPELUHOTO yX0. 32 KOCMM OT BBHLUHATA CTPaHa Ha yXoTo, MPoCTo
[BVKETE BpbCHeLLiaTa rn1asa CbC CrieLviarneH HakpaiHyk 6aBHO Mo PLOOBETE Ha YXOTo.

MOACTPUrBAHE HA KOCA (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

Korato 3a npbe MbT NOACTPUrBATE KOCA, PEXETE Camo Mo Masika YacT, A0KATO He NMPVBIKHETE fia paGoTUTe ¢ HaMPaBSBALLMTE rPEGEHM 11 NO-TOSHO, Aa
MPELSHVTE KOMKO [Ib/Ira 0CTaBa KOCATA e[} MOACTPUTBAHETO C TeX. BItHar 3anoqBaiiTe C MOCTaBRHE Ha Hali-ronems HarpaBNsisall) rpedeH Ha MallivHkata, a
Cflef, TOBa W3NoI3BaliTe MaskuTe rpedeHu, ako XenaeTe No-Maska JbmkiHa

He 3a6passiiiTe, Ye Mexy NPOPECHOHASHOTO MOACTPUMBAHE, KOCaTa PACcTe PABHOMEPHO MO LIENNS CKaUln 11 IEKO MOACTPUMBaHe B AOSHATA YacT Ha Bpara 1
OTCTPaHN MOXE fa Ob/IE BCUYKO, KOETO € HEOOXOAVMO, 3a JOOPE NOAABPKAH BbHLLEH B,

3a paBHOMEPHO NOACTPUrBaHE, MPOKapaiTe TpVMEepa Npes Kocarta cu. He ro HacunBsalite 3a nNo-Gbpau Temrose.

1. 3anouHeTe C PaspPECBAHETO Ha KocaTa, Taka ue Ts fia Majja B eCTECTBEHATa C1 MOCOKa.

2. MocTaseTe Hai-ronemms HanpaBssisaLl rpebeH Ha BaLLVSi TOUMEP W 3arO4HETE fja NOACTPUrBATE OTCTPaH OT AO/HATA YacT Ha r/laata Harope.
[pbXTe ToMepa JIEKO CPELLY KOCbMa, CbC 3b0M Ha HACOMBALLVS MPEOEH, COMELLIA HArope, HO NIeXallyl BbPXy rM1asata. basHo BvraiTe
TPUMEPA Harope 1 HaBbH NPE3 KOCATa, KATO OTPSI3BATE CaMO MAJIKO KOMIMYECTBO KOCA B A3EH MOMEHT.

[MOBTOpETE OKOJIO CTPaHINTE 11 BpaTa.AKO XKEMaeTe No-KbCca Koca Wik MocTaBeTe Mo-KbC Hanpas/sealL, MPEGEH WK HATUCHETE MasIko NoBeye Bbpxy rnasara ¢
HaCTOSILLMS NpVKaseH rpedeH.Lisnata Tasn npoLieaypa U3MCKea OnuT 11 BUHaM € Mo-[o6pe, Aa OCTaBiTe NO-AbAra Koca 3a MbPBUTE HAKOKO NOACTPMMBAaHIS.

Tasu MapkvpoBKa Nokasasa, Ye T3 NPOAYKT He TpAGBa Aa ce M3XBBLPIA C APYTY AOMAKUHCKM 0Tnaabum B Lenua EC. 3a aa ce NpeaoTspaTii BbaVMOXHO 3aMbpcABaHe

Ha OKOMHaTa Cpeaa v yBpexaaHe Ha P DIIAHE Ha OTNabUY, PELMKIPAITE HACbPYABAaHETO Ha MHOOKpaTHaTa
YMoTpe6a Ha MaTepuarHinTe pecypci. 3a i BBPHETE U3MIOMNI3BAHO YCTPOACTBO, MOMA U3roNiaBaiiTe 33 BpBULAHE 1 CBO! WK Ce CBbp; c
Tbproeeua, ot KOWTO & 3aKyneH NpoayKTbT. Te morat na B3emar T03u NpoayKT 3a 6e3onacHo 3a okonHata cpeaa peunknvpaHe.
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YKpaiHCbKa

BAXJINBI IHCTPYKLYI 3 TEXHIKU BE3MNEKU

i, HaC BAKOPUCTaHHS! €M1EKT| onpmna,oqy HEeOBXIAHO, 3aBX Y IOTPVIMYBATVCH OCHOBHUX MPaBUN TEXHIKI BE3MEKY, BKIIOHaIOHM HABEAEH HYDKYE.
MNEPEL BUKOPUCTAHHAM YBAXKHO TIPOHTANTE BCI IHCTPYKUII (Jo wsoro npynagy)

HEBE3MNEYHO - 06 3MeHWUTN pU3MK BPaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM:
* He TopkaiiTech npunagy, SKWo BiH Bnas y Bofy. Onpasy BiGKIOHITL Bif, [pKkepena XXVIBNeHHs.

* He kopyCTyiTECS MPUNAAOM Mif, Yac KynaHHs abo B AyLLi.

* He knagiTb | He 3bepirariTe Npunag Tam, Ae BiH MOXe BNacTh y BaHHy ab0 pakoByHY.

* He 3aHyptoiTe npunag y Bofdy abo iHLy piavHy.

* 3aBXxaV BioKIOYaliTe Lie npunag, Bif PO3ETKM Bigpady nicns BUKOPUCTaHHS, 3a/mLiainTe Mif'eaHaHAM Tinbki Nif Yac 3apsmKaHHs.

© 3aBXaV BigK/IO4alTe Npynag, nepes YWLLEHH M.

YBATA - LLI06 3MeHWUTN PU3UK BPaXKEHHA eNIeKTPUYHUM
CTPYyMOM, OTPUMaHHA OniKiB abo TpaBMm:

® He 3acTOCOBYWTE CUY, HE PO3OVPANTE Ta He HarpiBanTe npuniag oo
Temnepatypu BuLLe 100°C, OCKINbKM LiE 3arpoXKye BUHUKHEHHSIM MOXEXI, BUOYXOM
abo OTPUMAHHAM ONIKIB.

* et nprnan MOXe BYKOPVCTOBYBATICS AiTbMI BIKOM Bif, 8 pOkiB, ocobamm

3 0BMEXEHNMM (IVHHMM Y PO3YMOBVIMI MOXITMBOCTSAMI 200 JHOABMM,

9Ki He MatOTb BIAMOBIAHOMO AOCBIAY i 3HaHb, SKLLO BOHM NepebyBatoTh Mif,
HarSA0M JFOAVHI, BignoBiAanbHOI 3a 6e3nexy, abo NPOIHCTPYKTOBAHI LLOAO
6Ee3Me4HOro BUKOPVICTaHHS Npwady Ta yCBIDOMITIIOIOTL 3arpo3u, MOB'a3aHi 3 Moro
exkcnnyaradieto. Litsam 3abopoHeHo rpatics 3 npuiaaoM. Litam 3abopoHeHO
YACTUTI Ta 0BCYroByBaTV Npunag 6e3 Harnsay OOPOC/WX.

* TpumaiTe npunag CyxmM. HaazsryanHO BXKJIMBO YHUKATU KOHTAKTY
€/1eKTPOMPINATY 3 BOOOH a00 iHLLVMI PifiHaMM. . .

* BykopucToBymTe LigV Npunap, 3 6110KOM XXMBAEHHS, SKW MAE B KOMMIEKTI.

* B/KOpUCTOBYITE Npwnag, TiNlbKy 3a MO0 MPU3HAYEHHSM Y BianOBIOHOCTI i3
BKa3iBKamK, LLIO MICTATECS B LIbOMY NOCIOHMKY. He BYKOPUCTOBYTE HACAMOK, SKi HE
BKa3aHi BUPOOHVKOM.

® 3a60POHSETECA BCTABATI YK OMNyCKaTh Oyab-aKi NpegMeTyt B OTBOPW.

* He BYKOPVICTOBYITE MPUCTPIN i3 MOLUKOAKEHMM ab0 3M1aMaHyM NE30M YM
HACaAKO0, OCKIMbKYA LIE MOXKE MPU3BECTY 0 TPaBMyBaHHS 0B/ M44S.

* i YaC BUKOPWCTaHHS He 3a/mLLanTe Npuiag Tam, e Moro MOXyTb MOLLUKOANUTA
TBapWHW, ab0 fie BiH MOXXE 3a3HaTV aTMOCHEPHIX BI/IBIB.

3BEPEXITb Ll IHCTPYKLIi

TiNbKN 415 BUKOPUCTAHHS B MOBYTOBMX YMOBAX

IHAVKALJA 3APAMKAHHA ) ,

1. Llen TpuMep npusHayeHin mviLe Ans BUKOPUCTaHHS B MoByToBux ymoBax. epef, 3acTocyBaHHsSM B NepLUMiA pa3 npunag, crig,
nia3apsianTV NpoTSrom 1 roguHm.

2. 3BIIbHUTB TPVIMEP, TPAHCOPMATOP AJ151 3aPSYKAHHS Ta aKCECYapid 3 YMAKOBKU. .
%EI Kjaptliw'ab L||'|Ae eéq HHK»TDaFA(f_{C%OpMaTOD 110 Tpumepy. NMEPEKOHAMTECSH, LLIO NMEPEMMKAY TPUMEPA HAXOOTHCS B MO3MLI
4. BctasTe 3apsaHvin TpaHChopmMaTop B Oyab-sKy eNeKTpYHHY PO3ETKY 3 BIAMOBIAHOIO HANpYroto.

5. SIKL0 piBeHb NOTYXKHOCTI TPVMEPa HU3bKUI, NOTPIOHO MIBKITOUMTY Or0 10 nepex_lIgHMKa—TpchcbopmaTopa Ta 0 PO3ETKY,

LD HACTYMHOrO CEaHCY BUKOPUCTaHHS MOTY)XKHICTb OyJ1a Ha MakCUMaUTbHOMY PiBHI. TpaHChopMaTop po3pobIeHo 1S MOBHOMO
3apshKaHHs batapei 663 HAAMIDHOTO 3apsihkaHHst, He BIIKOpYCTOBYITE TRVIMEP, LLIO 33psimKaeThos. )

6. [Ins 3apsikaHHs 6atapel HeobxigHO 6/1M3bKo 60 XBUNMH 3aPSIKaHHS.  JITiA-IOHHIA TPYMED Mae TakoX (DYHKLO LUBIAKOrO
3apsKaHHS,

7. ‘!)'Ii,giKmowaMTe [10 PO3ETKM NWLLIE 3aPSAHVIA MPUCTPOW, K NoCTa4ae BUPOOHUK.

MOLWYK TA YCYHEHHA HECMPABHOCTEW o S
o SKLLO TPVMEP HECTIOABAHO MPUMVHIB POBOTY, CrIPOBYVATE BIAPEry/MOBATU OT0, MIAKMIOHMBLLN A0 TPUMEPa 3apSAHUIA MPUCTPINA.
¢ SIKLLO BaLL TPUMEP HE 3apsipKaETCs, MepLU HPK HAACaTV MpuAaz y PEMOHT:

1. MepeBipTe PO3ETKY, BKMOUMBLUN B HET IHLUMIA ENEKTPUYHY NMpuiag,.

2. MNepeKoHanTech, Lo PO3eTKa He 3'eAHaHa 3 BYIMUKaYeM CBIT/A, 60 SKLLO CBITIO BUMKHEHO, eEKTpYKa B PO3ETLY TaKoX BiACYTHS.
3. MNepeKoHalTech, LU0 TPUMED KOPEKTHO MaK/HYEHO A0 3apsIHOro TpaHc(opmarTopa, BGi LHYpK 106pe NAK/HeH: | nepemvkay Ha
TprMmeEpi CcToITb y noanwi “OFF - 0™

4. TlepeKoHaTeCh, L0 TPUMED KOPEKTHO MIAK/YEHMA 40 3apAAHOTO TDaHC%)OpMaTODa, BCi LWUHypy Jo6pe NiakstiodeHi | nepemvikad
CTOITb Y MO3MLT , BUMKHEHO". AKLLO BM 3a/MLLIMTE Npuaf, BUMKHEHVM Y HEPOOOHy POSETKY Ui HENIAKIIIOHEHUI 10 MepeXxi
MPUCTPIN, Lie MOXeE NPU3BECTU 10 PO3PSIPKaHHs 6aTapel.

5. SIKLWO TPUMEP He NpaLoe i BiH OyB MOBHICTIO 3apSHKEHUIA, NepecyHbTe nepemukad y noavujto “ON - |” Ta HaTUCHITL abo
NIALITOBXHITb N1€3a BPy4HY. (Onisi MOXe BUCOXHYTV MDK JIe3amut i Lie MOXe MPr3BECTV [0 TVIMHYACOBOIO 3/IMMaHHs N1e3).

3AMIHA JUTIA-IOHHUX BATAPEW N o _

%ﬂﬂ 3amiHv 6aTapel HeobxigHO Hagicnat goGOHy MaLLMHKY /15 CTPWKKM 260 TPUMEP Y NOBHIN KOMMAEKTaLi A0 HaBVK4Oro CEpBICHOro LIEHTPY
/AHL (oro agpecy MoXHa 3HaltTV B Lijii OPOLLIYPI). TakoX BU MOXETe 3BEpPHYTICS 0 KBatidikoBaHoro crevjanicta. batapeto chif, 3amiHoBaTyi fvilue

opuriHaIbHVIMM 3andacTHamy BUPOBHMKA. BUKOPYICTaHHS aHau1oriB 3ab0POHAETLCS 3 MipKyBaHb Geanexu.

Ha TpUMEpI
3apsiaHUn

He HamaraiiTecs BuitHsT Gatapeto. JiTit-ioHHa 6atapest Moxe BUBYXHYTW, 3aropiTvicst Ta/abo CTaTy NPUHHOIO OMikiB y paai i po3BypaHHst, MOLLKOIKEHHS
ab0 SKLLO i MifAaHo BBy BOAK abo BMCOKO! TemnepaTypu.

YTUNI3ALIA NITIA-IOHHUX BATAPEN

He ytuniaynte Lei npofykT abo batapeto pasoM 3i 3B1HaiiHAM NoBGYTOBUM CMITTSM.

TMpoayKT HEO6XiAHO MOBEPHYTU A0 HabIvXHOro cepsicHoro LieHTpy WAHL (1oro appecy MoxHa 3HaiTV B Lijid GPOLLYPI), A€ M1 3MOXEMO YTUIi3yBaTu
NPOAYKT ab0 HaficaTV [0 MICLIEBOTO MyHKTY MPUAOMY HEMOBYTOBOIO CMITTS, MPALBHIKI SIKOrO 3MOXYTb 6e3Me4HO NOBOAMTUCS 3 HUM Ta Haficsiath oro
[10 BIANOBIAHOMO NYHKTY MepepobKyt.

OCOBJINBI ®YHKLII

%LJ'IF Loro TpyMepa Byno po3pobIeHO KiNnbka A0AATKOBUX (hyHKLY, 3a [JOMOMOrOH SKUX KOXHE FOMIHHA MPUHOCKTIME Bam 6e3foraHHi peaybTatu.
TpVMED MOXHa BIIKOPVCTOBYBATW ANS PETEbHO MifpIBHIOBaHHA 60PO/ PIBHOrO TWNy, BYCIB, BOJIOCCS B 06/1aCTi Wi, 6akeHGap/s, 6pOBei Ta Bonoces B
iHLLVX 0BNACTSIX, LI NOTPEOYE MPYMIHMY. TakoX Lie Tp1Mep Hy[oBo Mifiiiae Ans BCiei CIMT, LoD TPoXv MACTPUITY Ta MigpiBHATA BOSIOCCS Y MPOMDKKaX
MiX Bi3nTamm1 40 nepykapHi abo Ans AOrNsay 3a AiHeo Wwul.

Akuwo BK npuaGany GaratodyHKUiOHaNbHWUIA Ha6ip ANA rPyMiHry, O3HalloMTecA 3 oro BMICTOM, HaBeAGHUM Ha 306paXKeHHi H.
(Multi-Purpose Grooming Kit)

Axwo BY NpuaGany nNoBHuWiA Habip AnA aornAay 3a 60pofoI0, 03HAKOMTECA 3 HOro BMICTOM, HaBeIeHUM Ha 306paXKeHHi I.
(Total Beard Grooming Kit)

aneMHa Ha AOTUK py4Ka A03BOJIAE TPUMATU TPUMEpP B 3py4HHOMY I'IOHO)KeHHi, SBGESHEHVIO"IM TOUHUMIA TpMMiHr.

Hacapka-rpe6iHb i3 6 peXxxumamu niacTpuraHHA [03BOJIAE NIErKO OTPUMYBaTH BiANOBIAHMIA pe3ynbTaT KOXHOro pasy.(XxKX. A)

Hacapky-rpebiHb MOXHa 3HSTU (TVIM CamVIM OTPVMYIOH CLOMVIA PEXVIM CTPWKKM) Ta 3HOBY MPUERHATY, HE 3MIHIOIOHM BCTAHOBIEHY IOBXVIHY CTRVDKKU.
TakyM YYHOM JOCTaTHBO OHOrO PA3Y BU3HAYUTY MOTPIGHY AOBXVIHY, i OiflblLe HeMae NOTPEOU LLyKaTV I KOXHOro pasy. Hacapka-rpebiHb CKaaaeTbes 3
[IBOX YaCTWH: OCHOBYI Ta rpedeHs. IX He MoxHa po3'eaHyBaTy. LLIo6 MpvieHaT Hacaaky-rpebiHb, MPOCTO HAaCyHETE i il HEBEMKVIM KyTOM Ta HAaTUCHITb

| MOTAMHITb KHOMKVI Bif €AHAHHS HAca[KV BHU3, LLOO 3acﬂn<cyaa'rm ii nonoxerHsi. LLlo6 3HaTV HacapKy-rpebiHb, 0BepexHO HaTVICHITb Ta MOTAHITH KHOMKI
Bify €IHAHHS HacaKW BBEPX | 3HIMITb 010K i3 TPUMepa. HanaLLTosymTe JOBXUHY CTPVKKY, HATUCKAIOUM Ha NasibLEBMIA perynsTop Ta nepemiLiaioyy rpebiHe
Bropy abo BHI3 [0 6axaHo! No3uLji.

3HIMHI HACAOKU . 3HiMHa cucTema
ne3 A03BOSISE BaM LUBUAKO 3MIHWTV CTaHAAPTHY LUMPVHY €3 1S MOBHOMO CTPWKEHHS! Ha By3bKy LUVPUHY J1€3 A1 PETESBbHOrO MiApiBHIOBAHHS HABKOJSIO
BYCIB, €CNaHbIA0MKV Y1 NIAPIBHATY NiHilo BOMOCCA Y OyAb-aKoMy MicLi abo nigpisaTt um nigpisHsTvi Byca. LLlo6 3HATW Hacaky, MPOCTO NOTAMHITb BEPXHIl
Kpayl nesa 3 K(O ﬂy%)npmna,qy. LLlo6 Hapsrm HacaaKy, BYPIBHSIATE BUCTYN FONOBKM HACALKV 3 MOPOXHMHOKO Ha BHYTPILLHLOMY J1e3i TPUMepY Ta HafiaBiTb
Ha Bepx nesa.(us.

SKLLO nesa 6yo MOLWKOMKEHO, 260 BOHM 3aTynM1Ch, abo By GavkaeTe NpuadaTy JOAATKOBI HaCaAKV Ans BaLLOrO TpVMEpy, CAif, npuadaTi Taki
komnnekTytodi mwe B WAHL.

Camo3arocTpioBaHi nle3a BUroTOBJIEHI i3 Aiy>Ke TOHKOI CTani 3 BUCOKMM BMICTOM BYrfeLjio i Npu3HadYeHi TpMBanui yac 36epiratu cBoo
¢opmy Ta rocTpicTb.

OYULLEHHA TA OBCJTYTOBYBAHHA

HOFHH,U, 3A IE3OM . . . . X . . N X
le3a TPMMEPa MaKOTb 3arapToBaHi Ta 3 BUCOKOKO TOYHICTIO BiawichoBaHi 3y6ui. if Hac NOBOMKEHHS 3 HUMM Ciif, GyTy 0GEPEXHUM, iX HE Cif, yaapsiTv
ab0 3pI3aTV HMK BPYAH YW abpaaviBHi MaTepia. Y1CTiTb Nesa CreLjasibHO LLITKOIO, WO NOCTAYAETECS Y KOMEKTI.

3MALLYBAHHA NE3 ONIEIO0
LLIo6 pocsrTy HarKkpaLLyix peaybTaTia, 3MacTvTb opHieto-asoma kpanvHamy onii WAHL Clipper nesa npu Heo6XigHOCTI, Y NPYIMUPHO pas Ha MICsLLb.
MOTOp NOCTIMHO 3MALLYETLCSA — HE Hamara1uTech 3mMalllyBaTyi 10ro CaMOCTiHO.

Kosw By 3maLyeTe TouMep, NMepemMUKHITL Bmmkad y noguuiio “ON - 1", Tpumarite npunag nesami JOH3Y Ta BUaasits oaHy-ABi KparmHv onii Ha nesa.
BWTPITb HA/MLLIOK OJ1il M'SKOKO TKAHVHOIO.

MPAMITKA — HE SMASYWTE OJIIEI0 HALMIPHO!
HaamipHe 3malLlyBaHHS ONiEl0 Y 3aCTOCYBaHHS PIAVH MOXe NMPU3BECTU [0 MOLUKOKEHHS MPW NOTParISHHI 4O MOTOPY.

YULEHHA/3BEPIFAHHA

Mepeg TuM, sk yOpaTI BaLl TPUMEP BIAA/MTE BOMIOCCS 3 Mpunagy Ta fe3 3a A0NOMOroHo LLTKI 19 YnLeHHs. [Lna npuiafis 3 M'aKol PyyKolo
BYIKOPVICTOBYMTE BOJIOTY TKaHWH LLIOG MPOTEPTV KOPIyC TRVIMEPY, HE 3BOJIOXKYIOHM MU LisoMy Jie3a. 30epirainte npuiag, Takvum YHOM, LoD nesa By
3axULLEH Bif MOLLKOMKEHHS. SKLLIO TPUMEP HE BIKOPUCTOBYETHCS, KOBMAYOK ANst BI10KY Ne3 Mae Oy Ha MICLY LLIOO 3aXMCTUTV 1633 Bif, NOLUKOMKEHHS.

Llen npunag mMae 36epiratncs TakvM YvHOM, o6 BiH He Bras, He Harpisascs Buwwe 100°C (212°F) i He 3aropsises.

SArMMYyLWKA
SarnymKa( ﬂnoneg()epwae BUNAAKOBE HenepeadadeHe YBIMKHEHHS! TPMMEPA Mif, Yac MOAOPOXeEN. KoM BUKOPUCTOBYETLCS 3aryLUKa, KHOMKA XXUBEHHS He
npauoe. ([vs.

BUKOPUCTAHHA HACAOOK-rPEBEHIB ) ) )
LLlo6 I'IpMK[Z()H‘II/ITM Sacap,xy-rpeémh TpumaiTe i 3y6LaM1 [oropy. HapsrHiTb HacaaKy-rpeGiHb Ha HYDKHIO YacTVHY fie3a Ta MPUTUCHIT, [JOKW He MoYyeTe
KrauaHHs. (vs.

NIACTPUrAHHA 3A JONOMOIOI0 HACAZIOK-TPEBEHIB (e, £) , -
LIi Hacagku € ineansHUMm fins 0OOPOBKM, 3aroCTPEHHS Ta OKPECIIEHHS (JOpMI GOPOAY, @ TaKOX A151 PETENBHOTO roMiHHS 064y Tig yac ix
BUKOPVCTAHHS PYXaTECh 33 HAMPSIMKOM POCTY BONIOCCS. [151 GirnbLL 40aIMBOrO MACTPUrAHHS PyXanTecs MPOTY HAMPsIMKY POCTY BOSIOCCS.

NIAPISAHHA TA OBPOBKA KPAIO BALLOI EOPOAU

HacTynHi Kpoku Ta no3uLyi pekoMeHaoBaHi Ans NiApIBHEHHS. B MOXETe 3HaiTV iHLLI npoLieaypy, siki Bam GinbLue MOXYTb MIgiiATy.
1. POo3yeLLiTb 6opogy Y HanpsiMKy il pOCTy, LLO AOMOMOXE BUSBUTY BiNbLLI AOBre BOJIOCCS.

2. YCTaHOBITb Hacaaky, o6 NiApiBHATA Ta 3arocTpuTi 60poy. MOYHITb FONIHHG 3 HACAAKOIO BE/MKOI AOBXMHY. [pOBOALTE TPUMEPOM Y HaMpsSIMKy A0
niadopinas NerkiMi NepeKkpUBAIOYVIMIA OfIVIH IHLLOrO pyxami1 3a HarpsiMKOM PocTy opov. SIKLLO rofmTI MPOTV HaMpsiMKy POCTy opoav, Tpuvep
6yne 3pisat Ginblwe Bonoces. (.. F)

3MiHIoTE HacafKn TPUMepPa Ha KOPOTLLI Y MOCNIBOBHOMY NOPSAKY, AOKV He OCSIrHETe NOTPIGHOT JOBXKUHW Gopoan. Bu MoxeTe 3pisatin Ginblue
BQ%OCQFI nopsif, 3 Byxamyi Ta nig, NiAOopIAasM, 3MIHIOIOUY HaCaaKW Ha JOBLLI Y MIpY TOrO, SIK BU PyXaeTecst A0 NepeaHboro 60Ky 0bam4Us Ta KiHumka
nipdopinas.

3. LLlo6 nigpiBHgTY NiHito 60p0aV, 3HIMITb HAMPSMHY HacaaKy. [MoYvHaKuM 3 ANgHKV Nif, Nindopiaasm | Beoyum Tprmep Hasag y HanpsiMKy Ao Lwenenv i
BYX, NMIAPIBHSINTE MO NepUMETPY bopozy Hikye Liienenn. [NpofoBxXyiiTe nipiBHIoBaT JiHio 60POAV &K A0 ByX i NiHil Bonoces. ([vs. GKY

4. Tinkpecnito NiHio 60poay, BEAyYM TPUMEP CrafgHNMK pyxamu MourHaioum 3i CTBOPEHO! BaMy il MiACTPYKITL AINSHKY Mg,
TNirielo bopoaw, Bedym TpVMep Bif, Nigoopiaas A0 BYX.

5. ChopmyiiTe BEPXHIO HacTVHy GOPOAY, BUKOPUCTOBYIOHM TaKy XK TEXHIKY.

NPOLEAYPU ANA WBMAKOIO TA FNAAKOTO FOMIHHA (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) o o
[1ns [OCSITHEHHs, HanGIbLLIOT LUBIAKOCTI Ta HANKPALLOrO PE3y bTaTy YTPUMYATE GPUTBY TakiM HMHOM, 06 OGWABI CiTKi TOpKacs LWKip. Tig yac
TONIHHS BEPXHBOI TyBU 200 LI yTPUMYIATE GPMTBY TakiM YMHOM, L0 LLIKIPY TOPKaacs MINLLIE BEPXHS CiTKa.

T"o/1iTbCS N0 HAMPSIMKY POCTY LLETVIHV Ta MPOTY HbOMO Ta POSTAryiATe LKIpY B TOMY MicLy, e ronuntecs. O6epexxHo MPoBOALTE NOABIMHOIO CITKOIO 3 GOy

B 6K, Hacamnepes, NPOTV HANPSIMKY POCTY LLETVHI. He BAAB/ONTE roniBKkin HOXKOBOIO OJ10Ka B LUKIPY 0611441, [0NiHHS TakyM CNOCOBOM He NOKpaLLThL
pe3ynbTart, ane MoXe NPU3BECTU O NOLUKOMKEHHS! CITKUA.

3aBXay 3aKpuBaiiTe NOBIVHY CITKY KPULLKOKO MICNIS BUMKHEHHS OpuTBIA. Lie JONOMOXe 3axvcTuTvi TeHATHY CiTKy. Yac Bin, 4acy 3amiHioiTe CiTky Ta
PbKy4i 610K A4St 3aDe3MeHEHHs HAMKPALLIOTO PE3YSIbTaTy FOSlHHS.

FOJIIHHA rycTol BOPOAN (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

PO3MOYHITH FONIHHA 3 HaVIMEHLLI ryCTOI AIsHKW 60poau. [0AiTb MasleHbKy AiNSHKY 06M44s KpYroBYMIA PyXamyt (TakVIM YMHOM 3aXOrIKoeTECs BOSIOCCS, ke
pOCTe Y BCix Hanpsimkax). Ko Lifo AinsHKy Oye NoroneHo, NoCTynoBo KPYroByMX pyxamit 3MILLYATECS A0 HOBOI AINSHKW. [TPOA0BXYITE PyXaTucs TakiM
YMHOM, [JOKW BCE 00/mM44s He Bye NOroneHo.

NIAPIBHIOBAHHA BOJIOCCA B OBJIACTI WUMi, BAKEHBAPAIB, BYCIB TA EOPW 3 BUKOPUCTaHHAM TPUMEPHUX roNliBoK a6o ronisku anA
netanbHoro roniHHA. (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MU! I-I5_URPOSE GROOMING KIT) lMoBinsHO
NpOBOALTE TPVYMEPOM AOHU3Y Ha MOTPIOHMX AiNsHKaX, W6 NigpiBHsTY X Ta Hagaty iM chopmu. (ve. H)

N5 3aBEPLUEHHS rofiHHS B 061acTi Wi, 6akeHGappais, ByCiB Ta 60pOaV BUKOPUCTOBYITE rOMIBKY A1S AETABHOMO FOMIHHS.

CTPUXEHHA BONTOCCA HA PYKAX | HOFAX (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

[MpocTo NpoBegTb TPMMEPOM Mo PyLj abo HO3i, NOKK HeobxiaHa AOBXMHA BONOcCs He Byae AocsirHyTa. [ig 4ac nepLLIoro ceaHCy CTPUXKKYW BONIOCCS
MOYHITL I3 BMKOPUCTaHHA OOBIOl HaCaaku I'peﬁlHLl.Si‘ MNOTIM NOCTYNOBO YKOPO4yWTE Il AOBXWHY, AKLLO HeOGXI}JHa KOPOTKa A0BXMHa BOJIOCCA.

CTPWXEHHA BONIOCCA HA NPYAUHI TA XXUBOTI (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)
MpocTo NpoBeL|TE TPUMEPOM MO TOPCY Y. Hanp?\‘MKTV Lumi Nokv HeoBxiaHa AOBXMHA Bosoces He Byae AocsrHyTa. s piBHOMIPHOO, LWiNbHOTO MACTPUraHHS

BOJIOCCS BUKOPVICTOBYWTE KOMNEKT MPEBIHLYB .

MIACTPUrAHHA EPOBEW (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) ‘
IoBinsHO HﬁOBe,D.\Tb TPVMEPOM, L0 0DEPEXHO MIACTPVIMIA 3a1Bi BONOCKHKI. MOXKHa TaKOX BIKOPWCTATU Hacaaku-rpeGHi Ne 2 Ta Ne 3 Ha crcTemy nes
TpumMepa. [1poBEAiTb TPYIMEPOM 33 POCTOM BOJIOCCS (Bif, MEPEHICCs 30 CKPOHI). [iacTpyiraiTe 06epexHO, 0D BINAAKOBO HE BKOPOTUTH Bl.

MIACTPUrAHHA BOJIOCCA Y HOCI (MULTI-PURPOSE GROOMING KI . .
YMEBHITLCS, LLO HOCOBI MPOXOAM WACTI. [OBINLHO MPOCYBaiiTe TPUMEP A/19 HOCA Ta ByX Y HOCOBWI MPOXIA, Ta 8 HHOrO (He rmGLLE HXK Ha 5 MM).

MIACTPUrAHHA BOJIOCCA Y BYXAX (MULTI-PURPOSE GROOMING KIT) . . .
YNEBHITLCS, LU0 Ha 30BHILLIHIN NOBEPXHI BYX HEMAE CIDKIL. YTPIMYITE BYXO NapasesnsHo rososi OHIEID PYKOK Ta 06EPEXHO BCTaBTe Y 30BHILLHE BYXO
{PWM%) ,ﬁnq HOCa Ta ByX (He rmoLLE HXK Ha 5 MM). . . . .

BAIAl He BBOAITS L0 ronieky abo iHLUi CTOPOHHI MPeAMET Y Byx0. 1151 BUAaneHHst BOOCCS 3 30BHILLHBO! CTOPOHM ByXa MPOCTO MOBILHO MPOBEAITH
TPVIMEPOM B3OBX KPAIB Byxa.

MIACTPUrAHHA (TOTAL BEARD GROOMING KIT & MULTI-PURPOSE GROOMING KIT)

[if, 4ac nepLoro NiCTpUraHHs BigpidanTe JMLLE HEBENMKY KiNbKICTb BONIOCCS, [AOKV BU HE 3BUKHETE A0 TOrO, SIKy AOBXVHY BOJIOCCS 3aUMMLLIAE KOXHA
Hacafka-rpediHb. 3aBx/av NoYvHanTe NACTPUraHHS 3 HaVOUTBLLOK HacaaKoK-rPedeHeM, a NOTIM BUKOPUCTOBYMTE MeHLLI Hacaaky, SKLLO Bi XOo4eTe
MIACTPVIITA KOPOTLLE.

IMam'graiite, M NPOECiAHIM MACTPUraHHIMM, BOIOCCS BiAPOCTAE MO BCil ros1oBi PIBHOMIPHO, TOX LLOG CTPYIKKA 3HOBY BUMIsAana akypaTHoIo Ta
CBIKOIO, AOCTATHLO SIVILLIE TPOXM MIAPIBHATL il Ha LWl 3HI3Y Ta 3 BOKIB.

[nsi GinbLu pIBHOMIPHOTO MIACTPVIraHHS [O3BOSLTE TPUMEPY BINBHO MPOXOAUTY KPidb BOSIOCCS. He HamaraiTecs MpUCKOPUTYI 10r0 MPOXOKEHHS GibLu
LUBVOKVM MPOCYBaHHSM.

1. Cnovartky po3yeLLiTb BOMOCCA, LL06 BOHO NS0 Y MPUPOAHI Crnoci6.

2. Haparite Ha Tpumep HanbinbLLy Hacapky-rpebiHb Ta po3noyHiT NiACTPUraHHs 3 6OKIB Yy HaNPsSIMKY 3HK3y Aoropu. He nputuckaiiTe Tpymep
[0 BOJSIOCC, 3y6Li Hacaau-rpedeHs MaioTb Oy HanpaBeHi A0ropu, NpW LILOMY BOHV MaloTb PyXatucs napaiesisHo rosiosi. MosinbHo
nigHimMaiiTe TPAMEP Yepe3 BOSIOCCS Y HaNPAMKY A0rOpU Ta Ha30BHI, SICTPWraloum 3a OfvH Pas Jivillie HeBeVIKY KiNbKiCTb BOOCCS.
MosToptoliTe 3 GOKIB Ta Ha 3aHil YaCTUHI rONoBM.

SAKLLO BY X04eTe BinbLL KOPOTKY CTPUKKY, 3MIHITb HacaaKy-rpebiHb Ha KOpOTLLY abo GinbLL LWibHO MPUTUCHITL MOTOYHY HacadKy [0 rooBM Ta MeHLLE
nigHiMaiiTe TpUMep.

LLo6 3BMKHYTM A0 LjEl npoLedypu, HeobxiaHa NpakTuka, ToX Oyae KpaLle Mif, Yac NepLUMX CTPVIKOK 3aUMLLaT AeLLo GibLLe BONMOCCS, HXX BU XOTIN.

Lle mapkyBaHHs 03Ha4ag, Lo BYpI6 3aGOpOHEHO yTUnisyBaTi pasom 3 iHLWMMK NoByToBMMM Biaxoaamm Ha Bcii Teputopii €C. LLLo6 3anobirm MoxnmuBiit Lwkoai
[IOBKOMMLLIHBEOMY Cepe/oBiLLY aB0 310POB'I0 MIOAEN HEPE3 HEKOHTPOMLOBAHY YTUNI3ALL0 BIXOLIB, YTUNI3yiATe MPUMA] HANEXHIM YYHOM, LLO 3aBE3NeUNTh NOBTOPHE
BUKOPUCTaHHS MaTepianbHUX pecypciB. LLIoG noBepHyTH BUKC i1 npunag, 7 rnoBept i 360py npunapis abo 3BepHITLCA 3a MicLiem
npuabaHHsa BUPOGY. Tam 3MOXYTb NPUIAHSTY Liei BUPIO Ha B 6¢ i Ans o cnoci6.




